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Spolupráce celní správy s dozorovými orgány 

-------------------------------------------------------- 

Cooperation of customs administration with supervisory 

authorities 
 

Souhrn 

 

     Tématem bakalářské práce je spolupráce celní správy s dozorovými orgány. Jedná se 

především o spolupráci s Českou obchodní inspekcí a Státní veterinární správou ČR při 

dovozech a vývozech zboţí z a do třetích zemí, a to v oblasti ochrany spotřebitele. Po vstupu 

České republiky do Evropské unie došlo na úseku veřejné správy k zásadním a velkým 

změnám nejen ve vztahu k celní správě a jejím kompetencím. Práce je rozdělena na část 

teoretickou a na část praktickou. V teoretické části jsou uvedeny některé základní pojmy, 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EHS) č. 450/2008, kterým se stanoví celní kodex 

Společenství, hlavní prameny právní úpravy vztahující se k ochraně spotřebitele a dále 

analýza platné právní úpravy vztahující se ke spolupráci mezi dozorovými orgány. 

V praktické části jsou analyzovány dva varovné systémy, do kterých byla Česká republika po 

vstupu do EU připojena a jsou vyuţívány mimo jiné i Celní správou ČR.  

 

Klíčová slova: Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EHS) č. 450/2008, kterým se 

stanoví celní kodex Společenství, spolupráce, celní řízení, dovoz, vývoz, ochrana spotřebitele, 

obecná bezpečnost výrobků, duševní vlastnictví, celní kodex, Česká obchodní inspekce, Státní 

veterinární správa, varovné systémy 

 

Summary 

 

The topic of the bachelor„s essay is a cooperation of customs administration with supervisory 

authorities. It is primarily cooperation with the Czech Trade Inspectorate and State Veterinary 

Administration of the Czech Republic concerning imports and exports of goods from and into 

third countries in the area of consumer protection. After the accession of the Czech Republic 

into the European Union, fundamental and big changes in the public service department 

occurred not only in relation to customs administration and its competencies. The essay is 

divided into a theoretical and a practical part. In the theoretical part, some basic terms are 

mentioned - Regulation of the European Parliament and of the Council (EHS) No 450/2008, 

by which the Community Customs Code, the main sources of legal regulations related to 

consumer protection and furthermore an analysis of valid legal regulations related to the 

cooperation between supervisory authorities are defined. In the practical part, two signaling 

systems into which the Czech Republic was connected after the accession into the European 

Union are analyzed and are also used, among others, by the Customs Administration of the 

Czech Republic. 

 

Key words: Regulation of the European Parliament and of the Council (EHS) No 450/2008, 

by which the Community Customs Code, cooperation, customs operation, import, export, 

consumer protection, general product safety, intellectual property, customs code, the Czech 

Trade Inspectorate, State Veterinary Administration of the Czech Republic and signaling 

systems are defined 
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1 Úvod 

 

      Vstupem České republiky do Evropské unie doznala Celní správa ČR velkých 

změn. Nejednalo se pouze o dílčí legislativní změny, kdy národní právní normy 

v oblasti celnictví z větší části nahradily právní normy EU, ale i o rozšíření 

kompetencí Celní správy ČR. Celní správa i nadále vykonává kontrolní činnost ve 

vztahu k dovozu a vývozu zboţí – provádění celního řízení ke třetím zemím. V roce 

2006 Celní správa ČR získala kompetence i v oblasti ochrany spotřebitele na 

vnitřním trhu, čímţ se jí rozšířila dosavadní působnost, která byla do té doby pouze 

vůči zboţí, jeţ bylo do Evropské unie dováţeno nebo z Evropské unie vyváţeno. Při 

výkonu svých kompetencí často spolupracuje Celní správa ČR s dalšími dozorovými 

orgány. Těmito dozorovými orgány jsou Česká obchodní inspekce, Státní ústav pro 

kontrolu léčiv, Ústav pro státní kontrolu veterinárních biopreparátů a léčiv, Orgány 

ochrany veřejného zdraví (krajské hygienické stanice), Český úřad pro zkoušení 

zbraní a střeliva, Český báňský úřad.  

     Evropská unie ve svých předpisech spolupráci celních orgánů s jinými 

dozorovými orgány neřeší a ponechává tuto oblast legislativě členských států. Zatím 

v právních předpisech České republiky není tato spolupráce nijak konkrétně 

vymezena, a proto jednotlivé dozorové orgány uzavírají mezi sebou dohody o 

vzájemné součinnosti a spolupráci, aby si v nich stanovily pravidla spolupráce, 

koordinovaly výkon státního dozoru a výměnu informací v souladu s právními 

předpisy a předpisy Evropské unie. 

     Problematika spolupráce celní správy s dalšími dozorovými orgány se nevztahuje 

pouze na celní řízení, ale právě i na ochranu vnitřního trhu. Ochrana je klíčovým 

prvkem činnosti celní správy. S tím souvisí i kompetence v oblasti ochrany 

spotřebitele, kde se jedná především o kontrolu obecné bezpečnosti výrobků a také o 

oblast ochrany duševního vlastnictví, jak ve vztahu k třetím zemím, tak na úrovni 

vnitřního trhu. 
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     Jedním z prvořadých úkolů celních a dalších dozorových orgánů je kontrola 

dodrţování příslušných právních norem, zjišťování jejich případného nedodrţování 

či obcházení a rovněţ předcházení těmto negativním jevům. 

     Tato práce je zaměřena na vzájemnou spolupráci Celní správy ČR s orgány 

dozoru - Českou obchodní inspekci a Státní veterinární správu ČR. Podkladem pro 

zpracování byly převáţně právní normy EU a navazující předpisy České republiky 

vztahující se k ochraně spotřebitele. 

     V kapitole 3 této bakalářské práce je provedena analýza právní úpravy EU a 

vymezení pojmů vztahujících se k celnímu řízení. 

     Kapitola 4 navazuje provedenou analýzou platné právní úpravy v ČR ve vztahu 

k České obchodní inspekci a Státní veterinární správě ČR. 

     Kapitola 5 se zabývá provedenou analýzou dvou varovných systémů, které se na 

ochranu vnitřního trhu EU také vyuţívají. 

     V kapitole 6 je shrnutí poznatků provedených analýz právních předpisů a 

varovných systémů. Na základě zjištěných výsledků z těchto analýz jsou v této 

kapitole navrţena i doporučení. 
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2 Cíl a metodika  

 

 

     Hlavním cílem této práce je analýza právní úpravy vztahující se ke spolupráci 

Celní správy ČR s Českou obchodní inspekcí a Státní veterinární správou ČR. 

Spolupráce se týká především celního řízení, tzn. projednávání zboţí ze třetích zemí. 

     Dalším cílem této práce je podat ucelený pohled na problematiku a právní úpravu 

veřejné správy v oblasti ochrany spotřebitele a ochrany vnitřního trhu EU při 

obchodování s třetími zeměmi.  

     V teoretické části této práce se budu snaţit především o vysvětlení některých 

důleţitých pojmů v oblasti celního řízení, České obchodní inspekce a Státní 

veterinární správy ČR. Dále také o rozbor příslušných právních norem týkajících se 

dané problematiky spolupráce, ochrany spotřebitele a ochrany vnitřního trhu. 

     V praktické části této práce se zaměřím na popis a fungování dvou varovných 

systémů, které vyuţívají některé dozorové orgány včetně Celní správy ČR. 

 

     Základní metoda, která bude v této práci pouţita, je výklad právních norem. 

Právní norma je abstraktní pravidlo chování, a proto musí být při svém uplatňování 

vykládána na konkrétní případ. Při výkladu právní normy je nutné brát v úvahu 

nejenom vlastní text právní normy, ale také situaci, za níţ byla daná norma vydána, 

účel normy a její poslání a rovněţ její vztah k jiným právním normám. 

 

     Mezi klasické výkladové metody, které se pouţívají, patří: 

 gramatická – tato metoda posuzuje vykládaný jazykový text právní normy 

z hlediska gramatických pravidel, 

 logická – pouţívá některé specifické metody, nejčastěji nazývané argumenty 

a označované latinskými názvy, 

 historická – přihlíţí k okolnostem vzniku normy. Patří sem například výklad 

podle známého nebo předpokládaného úmyslu nebo záměru zákonodárce. Je 

velice nespolehlivá, 

 systematická – patří mezi méně spolehlivé metody. Posuzuje výraz podle 

umístění právní normy v dotčeném právním předpisu. 
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Dále lze způsoby výkladu rozlišovat podle toho, kdo (jaký orgán nebo osoba) 

výklad právní normy podává, a to: 

 výklad autentický – je prováděn orgánem veřejné moci, který danou 

právní normu vydal, a je tudíţ obecně závazný, 

 výklad doktrinální (vědecký) – je zaloţen na vědeckém zkoumání 

platného práva. Je obsaţen v komentářích k zákonům, v učebnicích, ve 

vědeckých statích a časopisech. Tento výklad není právně závazný, ale 

značně ovlivňuje praxi, 

 výklad soudní – je právně závazný výlučně jen v konkrétním 

posuzovaném případě, nikoliv obecně. Platí však, ţe ustálená 

interpretační praxe, zejména vyšších soudních či správních orgánů, tj. 

judikatura, má značný vliv na rozhodování niţších orgánů.
1
 

 

     Další pouţité metody budou obecně poznávací metody, zejména popisování, 

srovnávání, analýza a vyuţití všeobecných poznatků z praxe v celním řízení. 

  

                                                 
1
 BOGUSZAK, J. a kol. Teorie práva. 2. vyd. Praha: ASPI Publishing. 2004, s. 182-188 



 13 

3 Právní úprava v EU 

 

3.1 Prameny práva EU 

 

     Evropské právo je moţno chápat jako hybridní systém, zahrnující elementy 

mezinárodního a vnitrostátního práva. Právní základ evropské integrace tvoří tzv. 

primární a sekundární právo Evropských společenství. 

 

     Primární právo je tvořeno soustavou mezinárodních smluv. Tvoří jej především 

čtyři zakládající smlouvy vyjadřující ekonomickou a posléze i politickou integraci 

členských států. Prvním krokem k ekonomické integraci se stalo vytvoření 

Evropského společenství uhlí a oceli v roce 1952. V roce 1957 byly přijaty Římské 

smlouvy o ustavení Evropského hospodářského společenství (EHS) a Evropského 

společenství pro atomovou energii (Euratom). Sloučením orgánů těchto tří organizací 

vznikla v roce 1967 Evropská společenství (ES; EC – European Communities). Dne 

1. listopadu 1993 vstoupila v platnost Maastrichtská smlouva, která je zaměřena na 

vytvoření hospodářské a měnové unie, ale i politické unie.
2
 

 

     Jedná se o normy mezinárodního práva veřejného, kterými členské státy 

Evropských společenství vdechly tomuto společenství subjektivitu, vytvořily orgány 

tohoto společenství a stanovily jim kompetence. Také představují základní materiální 

normy stanovící státům základní povinnosti a směřující k dosaţení cílů společenství. 

 

     Problematika ochrany spotřebitele je v právu ES upravena jak na úrovni 

primárního, tak na úrovni sekundárního práva. 

 

     Konkrétní práva a povinnosti jsou stanoveny normami sekundárního práva, tj. 

práva tvořeného orgány společenství jakoţto orgány nadstátního celku. 

 

     Sekundární právo ES tvoří nařízení, směrnice, rozhodnutí, doporučení a 

stanoviska. 

                                                 
2
 BOGUSZAK, J. a kol. Teorie práva. 2. vyd. Praha: ASPI Publishing. 2004, s. 109-110 
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     Nařízení – závazný akt normativní povahy. Jsou to pravidla obecně závazná 

jak na úrovni Společenství, tak na úrovni jednotlivých členských států. Zapojují tedy 

přímo jak členské státy, tak jejich vnitrostátní subjekty od jejich vydání v EU. 

 

     Směrnice – nemá obecnou závaznost. Jedná se o akt zavazující jen subjekty, 

jimţ je adresován, tj. členské státy. Směrnice předepisuje jen výsledek, jehoţ má být 

dosaţeno. Formy a metody dosaţení zůstávají na vůli státu. 

 

     Rozhodnutí – zpravidla se jedná o individuální akt zavazující pouze subjekty, 

jimţ je adresováno. 

 

     Doporučení a stanoviska – nejsou právními akty a jsou tedy právně 

nezávazná.
3
 

  

                                                 
3
 HULVA, T. Ochrana spotřebitele, Praha: ASPI. 2005, s. 35 
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3.2 Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92, kterým se vydává celní kodex 

Společenství, v platném znění a Nařízení Komise (EHS) č. 2454/93, 

kterým se vydává prováděcí předpis Celního kodexu Společenství, 

v platném znění 
 

 

3.2.1 Úvod do problematiky 

 

     Česká republika jako členský stát Evropské unie je součástí jednotného celního 

území a celní řízení se řídí právními normami platnými pro všechny členské státy. 

Platí jednotné celní předpisy vydané v Evropské unii. 

     Od 1. května 2004, kdy Česká republika vstoupila do Evropské unie, se hlavním 

právním předpisem pro oblast celnictví stalo Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92, 

kterým se vydává celní kodex Společenství, v platném znění (dále „celní kodex“). 

Přestoţe bylo několikrát novelizováno, jedná se o zastaralý právní předpis.  

Proto bylo připraveno a posléze i přijato a zveřejněno
4
 úplně nové Nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 450/2008, kterým se stanoví celní kodex 

Společenství (dále „Modernizovaný celní kodex“)
5
. Tomuto přijetí a zveřejnění 

předcházela několikaletá činnost celních expertů, Evropské Komise a Rady a 

Evropského parlamentu. Účelem nařízení o Modernizovaném celním kodexu je 

podstatným způsobem celkově přepracovat celní kodex, původně přijatý v roce 1992. 

Nutné změny celního kodexu byly v důsledku významných právních změn, které 

nastaly v posledních letech, jak na úrovni Společenství, tak na mezinárodní úrovni. 

Například skončila platnost Smlouvy o zaloţení Evropského společenství uhlí a 

oceli, či platnost aktu o přistoupení z roku 2003 a 2005, jakoţ i změna Mezinárodní 

úmluvy o zjednodušení a sladění celních reţimů (tzv. revidovaná Kjótská úmluva). 

Nadešel proto čas zmodernizovat celní reţimy a zohlednit skutečnost, ţe podávání a 

zpracování prohlášení elektronickou cestou je pravidlem a listinná prohlášení uţ 

výjimkou. Evropská Rada ve společném postoji určila cíle pro Modernizovaný celní 

kodex, jimiţ mimo jiné jsou: 

                                                 
4
 Ve věstníku Evropské unie dne 4. června 2008 

5
 Platnost od 24. června 2008 – platí pro články týkající se vydávání prováděcích předpisů, které vstoupí 

v platnost nejdříve dne 24. června 2009 a nejpozději dne 24. června 2013 
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 zjednodušení struktury a poskytnutí soudrţnější terminologie s menším 

mnoţstvím předpisů a jednoduššími pravidly, 

 umoţnění radikální reformy celních reţimů pro dovoz a vývoz s cílem sníţit 

jejich počet a usnadnit sledování zboţí, 

 rozšíření pouţívání jediného povolení, 

 zlepšení bezpečnosti a zabezpečení zboţí přepravovaného přes hranice 

Společenství
6
. 

      

     Od 24. června 2008 je účinnost čl. 188 odst. 1 a od 1. ledna 2011 účinnost čl. 188 

odst. 3 Modernizovaného celního kodexu. 

     Prozatím platným právním předpisem je celní kodex a prováděcí předpis Nařízení 

Komise (EHS) č. 2454/93, kterým se vydává prováděcí předpis celního kodexu 

Společenství, v platném znění (dále „prováděcí předpis“). 

     Základní podmínkou mezinárodního rozvoje podnikání je liberalizace 

podnikatelského prostředí. Volnému pohybu zboţí brání na světových trzích 

nejčastěji, tzv. technické překáţky obchodu. Za technickou překáţku obchodu můţe 

být povaţována kaţdá povinnost uvalená na exportéra či importéra, která ho nutí 

prokázat shodu jeho výrobku s technickou specifikací, lišící se od technické 

specifikace platné v zemi výroby, před tím, neţ je mu povoleno umístit výrobek na 

trh. Většina národních norem pro oblast průmyslových výrobků je nahrazena 

evropskými směrnicemi, tj. technickými poţadavky závaznými pro všechny členské 

státy EU.
7
 V České republice je tato oblast upravena zákonem č. 22/1997 Sb., o 

technických poţadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů 

v platném znění. 

  

                                                 
6
 CLO-DOUANE, měsíčník Celní správy České republiky, 42. ročník, září 2008, s. 3 

7
 ČERNOHLÁVKOVÁ, E., MACHKOVÁ, H., SATO, A. a kolektiv, Mezinárodní obchodní operace, 

Praha: Grada Publishing, a.s., 2010, s. 127-128 



 17 

3.2.2 Oblast působnosti 

 

     Celní kodex a prováděcí předpis jsou základními celními předpisy platnými a 

závaznými pro všechny členské státy Evropské unie. Obsahují obecná pravidla a 

postupy v oblasti celnictví. 

 

     V celním kodexu, Hlava I, Kapitola 1, článek 1 se uvádí, ţe celní předpisy se 

skládají z tohoto kodexu a z předpisů přijatých k jeho provádění na úrovni 

Společenství nebo na vnitrostátní úrovni. Aniţ jsou dotčeny zvláštní předpisy 

upravující jiné oblasti, vztahuje se celní kodex: 

 

 na obchod mezi Společenstvím a třetími zeměmi, 

 na zboţí, na něţ se vztahují Smlouva o zaloţení Evropského společenství uhlí 

a oceli, Smlouva o zaloţení Evropského hospodářského společenství nebo 

Smlouva o zaloţení Evropského společenství pro atomovou energii.
8
 

 

     V právním předpise platném za Rakouska – Uherska se uvádí: „Země obou částí 

říše budou po ten čas, co tento spolek bude míti platnost a podlé jeho účelu činiti 

spolu jeden okršlek celní a obchodní, obklíčený společnou hranicí celní. Dle toho 

nebude ani ta ani ona část říše, pokud tento spolek bude míti platnost, míti práva, 

ukládati na věci obchodní, jeţto se budou převáţeti ze zemí jedné části do zemí části 

druhé, clo dovozní, vývozní nebo průvozní aneb jiné dávky, a zřizovati k tomu konci 

linii celní mezi oběma polovicemi říše.“
9
 

 

     V porovnání s právním předpisem platným za Rakouska – Uherska je oblast 

působnosti podobná a stejně tak i dnes, v rámci Evropské unie, se za zboţí, které je 

dováţeno z jedné části Společenství do jiné části Společenství nevybírá clo ani jiné 

poplatky. 

                                                 
8
 V Modernizovaném celním kodexu, čl. 1 se uvádí, ţe tímto nařízením se stanoví celní kodex 

Společenství, který stanoví obecná pravidla a postupy pro zboţí vstupující na celní území 

Společenství nebo toto území opouštějící. Aniţ je dotčeno mezinárodní právo a úmluvy a právní 

předpisy Společenství v jiných oblastech, pouţije se kodex jednotně na celém území Společenství. 
9
 Zákon č. 3/1868 ze dne 24. prosince 1867, jímţto se ministerstvu království a zemí na radě říšské 

zastoupených dává moc, aby se umluvilo o spolek celní a obchodní s ministerstvem zemí koruny 

uherské, článek I. 
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3.2.3 Celní řízení 

 

     Účelem celního řízení je rozhodnout o propuštění zboţí do navrţeného celního 

reţimu a uplatnit příslušná fiskální a tarifní či netarifní obchodněpolitická opatření.
10

 

Celní řízení doznalo výrazných změn jiţ v 90. letech, kdy došlo k jeho značnému 

zjednodušení díky zavedení a zdokonalování celního informačního systému i na 

základě změn celních předpisů, které směřovaly ke zjednodušení celních formalit. K 

zásadní změně pak došlo v souvislosti se vstupem ČR do EU. Postupy celních 

orgánů v rámci celního řízení od toho okamţiku přestala upravovat národní 

legislativa a tato oblast přešla pod správu legislativy EU, která definuje jednotné 

postupy celního řízení pro všechny členské státy EU. Trend zjednodušování a další 

elektronizace celního řízení tím však ani zdaleka neskončil. Celní správa České 

republiky se aktivně zapojila do procesu modernizace celního řízení, který vychází 

zejména z vytvoření nového celního kodexu EU a z návazného programu jednotného 

počítačového zpracování celních reţimů v rámci EU takzvaného e-Customs. V této 

oblasti celní správa navazuje na úspěšné zvládnutí počítačového zpracování reţimu 

tranzitu za pouţití systému NCTS. Tyto zkušenosti jsou vyuţívány k postupnému 

zavádění dalších systémů, jimiţ jsou Systém kontroly vývozu (ECS), 

Automatizovaný vývozní systém (AES), Systém kontroly dovozu (ICS) a 

Automatizovaný dovozní systém (AIS)
11

. Cílem zavádění těchto moderních postupů 

je zjednodušení a další sjednocení celního řízení ve všech členských státech EU při 

zavedení nových bezpečnostních opatření v rámci společného boje proti terorismu.
12

 

 

     Pojem celní řízení je definován v článku 4 odstavec 19 celního kodexu a zní: 

předloţení zboţí k celnímu řízení se rozumí oznámení celním orgánům učiněné 

stanoveným způsobem, ţe zboţí bylo přepraveno na celní úřad nebo jiné místo 

určené nebo schválené celními orgány.
13

 

                                                 
10

ČERNOHLÁVKOVÁ, E., MACHKOVÁ, H., SATO, A. a kolektiv, Mezinárodní obchodní operace, 

Praha: Grada Publishing, a.s., 2010, s. 134 
11

 pozn.: systémy NCTS, ECS, AES, ICS, AIS jsou společné projekty EU pro reţimy tranzit, vývoz a 

dovoz. Jsou zaloţeny na elektronické komunikaci mezi subjekty (deklaranty), Celní správou ČR a 

zeměmi projektu.  
12

 zdroj: http://www.celnisprava.cz/ 
13

 V Modernizovaném celním kodexu je tato definice upravena a zní: oznámení celním orgánům o 

tom, ţe zboţí bylo přepraveno na celní úřad nebo jiné místo určené nebo schválené celními orgány a 

ţe je k dispozici pro celní kontroly. 
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     Celní řízení je zahájeno na celním úřadě podáním celního prohlášení. Údaje 

v celním prohlášení by měly být deklarantem hodnověrně doloţeny, proto bývají pro 

průkazní účely spolu s celním prohlášením předkládány i některé dokumenty.
14

 

 

     Průběh celního řízení je zaloţen na porovnání totoţnosti údajů v celním 

prohlášení a předloţených dokumentech se skutečným stavem zboţí. Celní orgány 

mohou zaměřit svoji kontrolu výhradně na správnost předloţených dokladů, mohou 

však přistoupit i k namátkové nebo úplné fyzické kontrole zboţí.
15

 Po zaplacení 

celního dluhu je zboţí propuštěno do navrţeného celního reţimu. 

 

     Účastníci celního řízení nejsou v celních předpisech v ţádném článku nebo 

paragrafu nějak souhrnně vyjmenováni. Účastníci celního řízení jsou roztříštěně 

uvedeni v celém rozsahu celních předpisů, kde jsou uvedeni pod různými názvy jako 

deklarant, jeho zástupce, ručitel, dluţník, ţadatel a další. Obecně bychom mohli říci, 

ţe účastníkem celního řízení kromě pověřených pracovníků správního orgánu pro 

oblast celnictví – celních orgánů, jsou deklarant, případně jeho zástupce, a osoby na 

celním řízení zúčastněné, tj. osoby, jejichţ práv a povinností by se rozhodnutí 

v celním řízení dotýkalo, nebo osoby, jimţ z celního řízení práva a povinnosti 

vznikají.
16

 

                                                 
14

 Příloha č. 1 Dokumenty předkládané s celním prohlášením při celním řízení 
15

ČERNOHLÁVKOVÁ, E., MACHKOVÁ, H., SATO, A. a kolektiv, Mezinárodní obchodní operace, 

Praha: Grada Publishing, a.s., 2010, s. 135 
16

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 58 
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3.2.3.1 Dovoz zboží a propuštění do volného oběhu 

 

     Základními právními předpisy upravujícími celní problematiku dovozu a vývozu 

zboţí do Evropské unie a z Evropské unie (v současné době) jsou především: 

 Nařízení Rady (EHS) č. 2913/1992 ze dne 12. října 1992, kterým se vydává 

celní kodex Společenství, v platném znění, 

 Nařízení Komise (EHS) č. 2454/1993 ze dne 2. července 1993, kterým se 

provádí nařízení Rady (EHS) č. 2913/92, kterým se vydává celní kodex 

Společenství v platném znění. 

 

     Pro jednotlivé dílčí oblasti celní problematiky dovozu zboţí pak platí následující 

ustanovení těchto předpisů: 

 

 vstup zboží na celní území Společenství – články 37 až 39 celního kodexu, 

Hlava VI. prováděcího předpisu,  

 prohlídka zboží a odběr vzorků – článek 182 prováděcího předpisu,  

 povinnost přidělit jiné celně schválené určení – články 48 a 49 celního 

kodexu, 

 celně schválené určení – zničení zboží, přenechání zboží ve prospěch státu – 

článek 182 celního kodexu. 

 

     Pokud je zboţí přiváţeno na území Společenství ze třetí země, v určitém 

momentě vstupuje na celní území Společenství a od tohoto momentu podléhá zboţí 

celnímu dohledu a můţe být podrobeno kontrole celních orgánů. 

Osoba, která zboţí dopravila, je povinna zboţí bez zbytečného odkladu předloţit: 

 

 celnímu úřadu 

 nebo na jiné místo určené nebo schválené celními orgány 
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     Rovněţ osoba, která by převzala zboţí od přepravce, je povinna dodrţet příslušná 

ustanovení a zboţí celnímu úřadu předloţit.
17

 

 

     Základním celním reţimem je propuštění do volného oběhu. Tento celní reţim je 

upraven v Hlavě IV, kapitole 2, oddílu 2, článek 79 aţ 83 celního kodexu.
18

 Je to 

nejčastější způsob nakládání se zboţím po jeho vstupu na celní území. To je 

pochopitelný důsledek skutečnosti, ţe zboţí je fyzickými a právnickými osobami 

dováţeno především se záměrem s ním volně nakládat a bez dalších omezení 

disponovat. 

     Okamţikem přijetí celního prohlášení s návrhem na propuštění zboţí do volného 

oběhu vzniká celní dluh při dovozu. Dluţníkem je deklarant a v případě nepřímého 

zastoupení i osoba, jejímţ jménem bylo celní prohlášení učiněno. 

 

3.2.3.2 Vývoz zboží 

 

     Pro jednotlivé dílčí oblasti celní problematiky vývozu zboţí platí následující 

ustanovení celního kodexu a prováděcího předpisu: 

 

 vývoz zboží – články 161 až 162 celního kodexu, 

 konečný vývoz – hlava IV., články 788 až 796 prováděcího předpisu,  

 dočasný vývoz – článek 797 prováděcího předpisu.  

 

     Vývoz je upraven v Hlavě IV, kapitole 2, oddílu 4, čl. 161 a 162 celního kodexu. 

     V článku 161 odstavci 1 tohoto právního předpisu je uvedeno, ţe reţim vývozu 

umoţňuje, aby zboţí Společenství opustilo celní území Společenství.
19

 

          Aby zboţí Společenství mohlo opustit celní území Společenství, je třeba toto 

zboţí propustit do reţimu vývoz. Tzn., pokud je zboţí prodáno kupujícímu do třetí 

země, je třeba zboţí do třetí země dodat.
20

 

                                                 
17

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s.138-139 
18

 V Modernizovaném celním kodexu je tento reţim upraven v Hlavě VI, kapitole 1, článek 129. 
19

 V Modernizovaném celním kodexu je tento celní reţim upraven v Hlavě VIII, kapitole 2, čl. 178 a 179. Je zde 

navíc rozlišeno, zda se jedná o vývoz zboţí Společenství nebo zboţí, které není zboţím Společenství. 
20

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007,s.147 



 22 

     Vývozní politika Společenství je zaloţena na principu neomezeného vývozu, ale 

v určitých případech stanovuje i podmínky pro omezení vývozu. Vývoz můţe být 

omezen do určitých států nebo na určité zboţí. Jedná se například o předměty 

kulturní hodnoty, veterinární zboţí, nebezpečné chemikálie nebo zboţí dvojího uţití.  

 

3.2.4 Vymezení pojmů 

 

3.2.4.1 Zboží 

 

     Zboţí je hmotný statek (přírodní nebo vyrobený), který je určen k prodeji. To 

znamená, ţe zboţí za určitých podmínek změní svého majitele – vlastnictví produktu 

přechází z prodávajícího na kupujícího. Nejčastější podmínkou pro přechod 

vlastnictví je zaplacení kupní ceny.
21

 

     Z hlediska celních předpisů jsou zboţím veškeré hmotné věci movité a elektrická 

energie uvedené v Kombinované nomenklatuře ES.
22

 

     Podle celního kodexu se zboţí dělí na dvě kategorie: 

 

 zboţí Společenství 

 zboţí, které není zboţím Společenství 

 

     V článku 4 odstavci 7 celního kodexu je definován pojem zboţí Společenství: 

 

 zcela vyrobené nebo získané na celním území Společenství, aniţ k němu bylo 

přidáno zboţí dovezené ze zemí nebo území, které netvoří součást celního 

území Společenství 

 dovezené ze zemí nebo území, které netvoří součást celního území 

Společenství, a propuštěné do volného oběhu 

 vyrobené nebo získané na celním území Společenství buď zcela ze zboţí 

uvedeného v druhé odráţce, nebo ze zboţí uvedeného v první a druhé odráţce 

                                                 
21

 zdroj: http:/cs.wikipedia.org 
22

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 28 

  pozn. Kombinovaná nomenklatura ES – sazební zařazení zboţí do číselných kódů 

http://cs.wikipedia.org/wiki/Statek
http://cs.wikipedia.org/wiki/Prodej
http://cs.wikipedia.org/wiki/Majitel
http://cs.wikipedia.org/wiki/Vlastnictv%C3%AD
http://cs.wikipedia.org/w/index.php?title=Prod%C3%A1vaj%C3%ADc%C3%AD&action=edit&redlink=1
http://cs.wikipedia.org/w/index.php?title=Kupuj%C3%ADc%C3%AD&action=edit&redlink=1
http://cs.wikipedia.org/w/index.php?title=Kupn%C3%AD_cena&action=edit&redlink=1
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     Dále v článku 4 odstavci 8 celního kodexu je definován pojem zboţí, které není 

zboţím Společenství: 

 

 jiné zboţí neţ zboţí uvedené v odstavci 7 celního kodexu 

 

     Při projednávání zboţí v celním řízení se jedná o zboţí ze třetích zemí, tzn. zboţí, 

které není zboţím Společenství. 

 

3.2.4.2 Celní kontroly 

 

     Definice pojmu celní kontroly je v článku 4 odstavec 14 celního kodexu.
23

     

Celní kontrolou se rozumí provádění zvláštních úkonů celními orgány s cílem zajistit 

řádné pouţívání celních předpisů a dalších právních předpisů upravujících vstup, 

výstup, tranzit, přepravu a zvláštní pouţití zboţí přemísťovaného mezi celním 

územím Společenství a třetími zeměmi a přítomnost zboţí, které není zboţím 

Společenství. Tyto úkony mohou zahrnovat prohlídku zboţí, kontrolu dopravních 

prostředků, kontrolu zavazadel, ověřování údajů v celním prohlášení a existence a 

pravosti elektronických nebo písemných dokladů.
24

 

     Mezi obecná oprávnění celníka při výkonu jeho sluţby podle celního zákona
25

 

patří mimo jiné oprávnění ke kontrole osob a dopravních prostředků. Zejména při 

pátrání po zboţí uniklém celnímu dohledu, při odhalování trestných činů a zjišťování 

jejich pachatelů je celník oprávněn zastavovat osoby a dopravní prostředky, provádět 

kontrolu zavazadel, dopravních prostředků, jejich nákladů, přepravních a průvodních 

listin.
26

  

     Vstupem ČR do EU získala celní správa i určité kompetence, které nesouvisí jen 

s prováděním kontrolních činností ve vztahu k dovozu a vývozu zboţí, tj. ve vztahu 

k dále prováděným celním řízením ke třetím zemím.
27

 Jedná se například o kontrolu 

v působnosti zákona o pozemních komunikacích a zákona o silniční dopravě nebo 

kontroly v mezinárodní silniční dopravě. 

                                                 
23

 V Modernizovaném celním kodexu je definice pojmu celní kontroly v čl. 4, odst. 3 a čl. 25 
24

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 24-25 
25

 Zákon č. 13/1993 Sb., celní zákon, ve znění všech novel, § 37 
26

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 43 
27

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 380 
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3.2.4.3 Celní režim 

 

     Při dovozu nebo vývozu z nebo do třetích zemí a projednávání zboţí u celního 

úřadu deklarant navrhuje, do kterého celního reţimu chce zboţí propustit.  

 

     V článku 4 odstavci 16 celního kodexu je vymezen pojem celní reţim. Celním 

reţimem se rozumí: 

 

Propuštění do volného oběhu 

Tranzit 

Uskladňování v celním skladu 

Aktivní zušlechťovací styk 

Přepracování pod celním dohledem 

Dočasné pouţití 

Pasivní zušlechťovací styk 

Vývoz
28

 

 

 

 

 

 

                                                 
28

  pozn. Propuštění do volného oběhu – se zboţím, které je propuštěno do tohoto oběhu se můţe 

nakládat stejně jako se zboţím Společenství, při propuštění do volného oběhu se vybírá (dovozní) clo, 

DPH, spotřební daň; tranzit – zboţí dopravované pod celním dohledem od jednoho celního úřadu 

k jinému celnímu úřadu; uskladňování v celním skladu – za zboţí uskladněné v celním skladu se 

neplatí clo ani daně, ale musí být zajištěn celní dluh (sloţení celní jistoty); aktivní zušlechťovací styk 

– zboţí, které je dovezeno do tuzemska za účelem zušlechtění, např. doveze se látka, ze které se u nás 

ušijí autopotahy, a toto zušlechtěné zboţí se zase vyveze zpět, neplatí se clo ani daně a neplatí pro ně 

ţádné omezení nebo limity; přepracování pod celním dohledem – zboţí, které je dovezeno ze třetí 

země a je přepracováno (např. smontováno) pro domácí trh aţ zde, po přepracování je zboţí 

propuštěno do volného oběhu a vybere se clo a daně; dočasné použití – zahraniční zboţí, které je 

dovezeno do tuzemska na nějaký čas (např. obrazy na výstavu) a poté je v nezměněném stavu 

vyvezeno zpět; pasivní zušlechťovací styk – jedná se o opak aktivního zušlechťovacího styku – 

tuzemské zboţí se vyveze do zahraničí na zušlechtění a poté se vrátí zpět, clo se platí z přidané 

hodnoty zahraničního zboţí (pokud se ţádné zahraniční zboţí nepřidává, tak se clo platí jen z přidané 

hodnoty zahraniční práce); vývoz -  zboţí určené k trvalému vyvezení do zahraničí 
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     V Modernizovaném celním kodexu je pojem celní reţim definován v článku 4, 

odstavec 12. V tomto nařízení se celní reţim, z původních osmi, rozdělil do tří 

základních skupin: 

 

 

Propuštění do volného oběhu 

Zvláštní reţimy 

Vývoz 

 

 

     Zjednodušením, stanovením společných pravidel a usnadněním udělování 

povolení pro více reţimů byla vytvořena kategorie zvláštních reţimů. 

     Do této kategorie zvláštních reţimů patří reţim tranzit (vnější a vnitřní), 

uskladnění (dočasné uskladnění, uskladnění v celním skladu), zvláštní pouţití 

(dočasné pouţití) a zušlechtění (aktivní zušlechťovací styk, pasivní zušlechťovací 

styk). Z tohoto vyplývá, ţe došlo k úplnému zrušení celního reţimu přepracování 

pod celním dohledem a naopak nově přibylo dočasné uskladnění
29

. 

 

3.2.4.4 Celní prohlášení 

 

     Úkon, kterým osoba určenou formou a způsobem projevuje svou vůli, aby zboţí 

bylo propuštěno do určitého reţimu.
30

 

     Celní prohlášení se v případě písemného podání podává celnímu úřadu na 

tiskopisu stanoveném dle úředního vzoru ve formě „Jednotného správního dokladu“ 

(JSD)
31

. Tento doklad se pouţívá v sadách, které obsahují potřebný počet dílů dle 

poţadavku celního reţimu, do kterého má být zboţí navrţeno k propuštění.
32

 

     V případě potřeby můţe být tiskopis JSD doplněn jedním nebo více tzv. 

doplňkovými listy (JSDd). 

                                                 
29

 pozn. dočasné uskladnění  - zboţí, které je dovezeno ze třetí země a nebylo navrţeno do ţádného celního 

reţimu se dočasně uskladní na místě schváleném celními orgány, se zboţím se nesmí nakládat a je sloţena celní 

jistota. 
30

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 143 
31

 Příloha č. 2 Jednotný správní doklad a doplňkový list 
32

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 74 
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     Podle článku 4 odstavce 17 celního kodexu se celním prohlášením rozumí úkon, 

jímţ osoba projevuje předepsanou formou a způsobem vůli, aby bylo zboţí 

propuštěno do určitého reţimu.
33

 

     Právní úprava písemného celního prohlášení je uveden zejména v Hlavě VII., 

kapitole 1 prováděcího předpisu. 

     Vedle písemného celního prohlášení je v prováděcím předpise v kapitolách 2 a 3 

upraveno i celní prohlášení vyhotovené pomocí počítačového zpracování dat, ústní 

celní prohlášení a celní prohlášení podané jinými formami projevu vůle. 

 

3.2.4.5 Deklarant 

 

     Podle článku 4 odstavce 18 celního kodexu se deklarantem rozumí osoba, která 

činí celní prohlášení vlastním jménem, nebo osoba, jejímţ jménem je celní 

prohlášení činěno.
34

  

     Celní kodex nespojuje deklaranta s právním institutem vlastníka zboţí. Vlastnické 

vztahy nejsou vyloučeny, ale nejsou ţádnou podmínkou. Právě proto můţe být 

deklarantem téţ zástupce deklaranta, který sice není vlastníkem, ale činí celní 

prohlášení vlastním jménem. V podstatě můţe být deklarantem kaţdá osoba, která 

můţe příslušnému celnímu orgánu předloţit předmětné zboţí se všemi doklady, 

jejichţ předloţení je nezbytné pro uplatňování předpisů upravujících celní reţim, do 

kterého je zboţí navrţeno v celním prohlášení
35

. 

     Deklarant můţe vystupovat sám vlastním jménem nebo si můţe zvolit svého 

zástupce. Zastoupení můţe být přímé a nepřímé. Při přímém zastoupení jedná 

zástupce jménem deklaranta a deklarant nese odpovědnost za jednání své a za 

jednání svého zástupce.  

     Při nepřímém zastoupení jedná zástupce vlastním jménem na účet deklaranta a 

nesou odpovědnost deklarant i zástupce společně. 

                                                 
33

 V Modernizovaném celním kodexu bylo toto znění doplněno. Čl. 4, odst. 10 zní: celním prohlášením úkon, 

jímţ osoba předepsanou formou a způsobem projevuje přání, aby bylo zboţí propuštěno do určitého celního 

reţimu, případně s uvedením konkrétních opatření, jeţ mají být pouţita.  
34

 V Modernizovaném celním kodexu – čl. 4 odst. 11- deklarantem rozumí osoba, která podává souhrnné celní 

prohlášení nebo oznámení o zpětném vývozu nebo činí celní prohlášení vlastním jménem, nebo osoba, jejímţ 

jménem je toto prohlášení činěno. 
35

 MATOUŠEK, P., SABELOVÁ, L. CLO, Praha: ASPI, a.s., 2007, s. 59 
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3.2.4.6 Propuštění zboží 

 

     Podle článku 4 odstavce 20 celního kodexu se propuštěním zboţí rozumí úkon, 

kterým celní orgány umoţňují nakládat se zboţím za podmínek celního reţimu, do 

nějţ je propuštěno.
36

 

 

3.2.4.7 Rozhodnutí 

 

      Rozhodnutí je definováno v článku 4 odstavec 5 celního kodexu a zní: 

rozhodnutím se rozumí správní akt vydaný celním orgánem vztahující se k celním 

předpisům, kterým se rozhoduje v jednotlivém případě a který má právní účinky vůči 

jedné nebo více určitým nebo určitelným osobám. 

     Rozhodnutí o propuštění zboţí do celního reţimu musí splňovat základní 

náleţitosti.
37

      

     Rozhodnutí, kterým se zboţí propouští do navrţeného reţimu, neobsahuje 

odůvodnění a poučení o opravném prostředku. 

     Rozhodnutí, kterým se nepropouští zboţí do navrţeného reţimu a rozhodnutí o 

řádných a mimořádných opravných prostředcích musí být vyhotovena a oznámena 

písemně, výrok musí být vţdy řádně odůvodněn. Odůvodnění není třeba, bylo-li 

v rozhodnutí plně vyhověno navrhovateli.  

 

XXX 

 

     V této kapitole jsou shrnuty základní právní předpisy z oblasti celnictví, které jsou 

platné pro všechny členské státy, a z nich vybrány a vymezeny některé pojmy, které 

se bezprostředně týkají celního řízení.  

Dne 4. června 2008 byl vydán v úředním věstníku nový právní předpis – Nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 450/2008 – Modernizovaný celní kodex, 

který by měl nahradit stávající celní předpis – Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 – 

                                                 
36

 V Modernizovaném celním kodexu v definici tohoto pojmu slovo „umoţňují“ nahrazeno slovem 

„povolují“ a větné spojení „do nějţ je propuštěno“ nahrazeno větným spojením „do kterého je zboţí 

propuštěno“. 
37

 Příloha č. 3 Základní náleţitosti rozhodnutí o propuštění do celního reţimu 
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celní kodex. Tento stávající celní kodex je jiţ zastaralý i přesto, ţe docházelo k jeho 

změnám. Jednalo se například o novely, kdyţ přistoupily další země do EU nebo 

bylo stanovené přechodné období pro nově vstupující země. Vzhledem 

k technickému pokroku, zjednodušování celních formalit a sniţování byrokracie byl 

shledán současný celní kodex jako nedostačující a bylo rozhodnuto o vytvoření 

nového právního předpisu, který by odráţel současnou situaci. Modernizovaný celní 

kodex obsahuje 188 článků oproti stávajícímu celnímu kodexu, který obsahuje 253 

článků. 
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4 Analýza platné právní úpravy v ČR 

 

4.1 Česká obchodní inspekce 

 

     Česká obchodní inspekce byla ustanovena zákonem č. 64/1986 Sb.,
38

 jako 

nástupnická organizace Státní obchodní inspekce. Je orgánem státní správy 

podřízeným Ministerstvu průmyslu a obchodu. Hlavní náplní činnosti je dozor nad 

dodrţováním právních předpisů v oblasti ochrany spotřebitele a vnitřního trhu.  

 

 

zdroj: http://www.coi.cz/cs/ 

 

4.1.1 Vymezení kontrolovaných subjektů a vymezení kontrolovaných činností 

 

     Česká obchodní inspekce (dále jen „ČOI“) kontroluje fyzické a právnické osoby 

prodávající zboţí, poskytující sluţby, spotřebitelské úvěry nebo vyvíjející jinou 

podobnou činnost na vnitřním trhu. Jedná se zejména o dodrţování podmínek 

stanovených k zabezpečení jakosti, zdravotní nezávadnosti a bezpečnosti výrobků i 

sluţeb. Inspektoři ČOI zjišťují, zda spotřebitelé nejsou klamáni nepravdivými, 

nedoloţenými a neúplnými údaji o skutečných vlastnostech výrobků nebo sluţeb a 

zda podnikatelé dodrţují povinnosti ve vztahu ke státu. Za klamání spotřebitele je 

povaţován také prodej výrobků porušující některá práva duševního vlastnictví. 

                                                 
38

 Zákon č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění pozdějších předpisů 

http://www.coi.cz/cs/
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     Česká obchodní inspekce nekontroluje potraviny, tabákové výrobky, 

telekomunikační sluţby, sluţby bank a pojišťoven ani klamavou reklamu. Dále nemá 

ČOI pravomoci ke kontrole spotřebitelských smluv, spotřebitelských smluv 

uzavíraných na dálku nebo mimo prostory obvyklé k podnikání. Kontroly jsou 

výlučně směřovány na vlastnosti výrobků, s výjimkou kontroly poctivosti prodeje.
39

 

 

4.1.2 Oprávnění ČOI 

 

     Česká obchodní inspekce má dle § 3 zákona č. 64/1986 Sb.,
40

 oprávnění  

 zjišťovat u kontrolovaných osob nedostatky a jejich příčiny, 

 vyţadovat odstranění zjištěných nedostatků, 

 zabezpečit a provádět systematickou kontrolu plnění opatření k odstranění 

zjištěných nedostatků, 

 provádět rozbory nebo zajistit provedení rozborů k ověření jakosti a 

bezpečnosti výrobků, 

 ukládat sankční a jiná opatření. 

     Dále mají pracovníci České obchodní inspekce, dle §§ 4 a 5a zákona č. 64/1986, 

Sb., oprávnění: 

 vstupovat při výkonu kontroly do provozoven, 

 ověřovat totoţnost kontrolovaných fyzických osob, 

 poţadovat od kontrolovaných osob potřebné doklady, údaje a vysvětlení, 

 odebírat od kontrolovaných osob potřebné vzorky výrobků nebo zboţí 

k posouzení jakosti a bezpečnosti, 

 poţadovat od kontrolovaných osob, aby ve stanovené lhůtě odstranily zjištěné 

nedostatky, 

 vstupovat do objektů výrobce, dovozce nebo distributora a vyţadovat 

předloţení příslušné dokumentace, 

 provádět kontrolu, zda nedochází ke klamání spotřebitele. 

 

                                                 
39

 CLO-DOUANE, měsíčník Celní správy České republiky, ročník XXXIX, listopad 2005,str.12-13 
40

 Zákon č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění pozdějších předpisů 
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4.1.3 Oprávnění k ukládání opatření 

 

     Za méně závaţné porušení zákona můţe pracovník ČOI uloţit fyzické osobě 

blokovou pokutu na místě aţ do pěti tisíc korun. Ve správním řízení můţe ředitel 

inspektorátu ČOI uloţit sankci do výše jednoho milionu korun a při opakovaném 

porušení aţ do výše dvou milionů korun.
41

 

     Z dalších opatření, která můţe Česká obchodní inspekce uloţit za porušení 

zákona, jsou nejčastěji pouţívány zákazy prodeje výrobků nesplňující poţadavky pro 

uvedení na trh do doby zjednání nápravy, zákaz uvedení výrobku na trh, staţení 

vadných výrobků z trhu nebo zabrání padělků a výrobků porušujících některá práva 

duševního vlastnictví.
42

 

 

4.1.4 Spolupráce celní správy s ČOI 

 

     Novou povinností po vstupu ČR do EU je odpovědnost ČOI za bezpečnost 

výrobků propouštěných do volného oběhu, coţ znamená úzkou spolupráci s celními 

orgány. 

     Spolupráce celní správy s Českou obchodní inspekcí probíhá na více úrovních, 

a to především na základě dohod
43

 uzavřených na úrovni  jednotlivých inspektorátů 

ČOI se zástupci příslušných celních ředitelství a úřadů, a to v oblasti koordinace 

plánů kontrol, sjednocení aplikace právních norem, zamezení duplicity kontrol a 

nastavení funkčního systému výměny informací. V praxi se tato spolupráce projevuje 

koordinací kontrol na základě společně konzultovaných metodických postupů a tzv. 

kompetenčních spoluprací, kdy dotčené úřady oznamují případná podezření na 

porušení právních předpisů věcně příslušnému úřadu.
44

 

     Společné kontrolní akce jsou zaměřeny primárně na potírání nabídky a prodeje 

výrobků porušujících některá práva duševního vlastnictví v příhraničních trţnicích.  

                                                 
41

 § 9 zákona č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění pozdějších předpisů 
42

 §§ 7, 7a zákona č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění pozdějších předpisů 
43

 Příloha č. 4 Dohoda o spolupráci uzavřená mezi Generálním ředitelstvím cel a Českou obchodní 

inspekcí 
44

 Zdroj: http://www.coi.cz/cs/ 
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     Další úroveň spolupráce, respektive kontroly ze strany celních orgánů je před 

samotným propuštěním zboţí do volného oběhu. Jedná se o projednání dovezeného 

zboţí ze třetích zemí v celním řízení. Zde se provádí nejen kontrola dodrţování 

některých práv duševního vlastnictví, ale především kontrola obecné bezpečnosti 

výrobků. Další orgány dozoru v oblasti obecné bezpečnosti výrobků jsou: 

 

 Státní ústav pro kontrolu léčiv 

 Ústav pro státní kontrolu veterinárních biopreparátů a léčiv 

 Český úřad pro zkoušení zbraní a střeliva 

 Orgány ochrany veřejného zdraví 

 Český báňský úřad 

 

4.1.4.1 Oblast obecné bezpečnosti výrobků 

 

     Bezpečnost stanovených výrobků a jejich shoda s technickými předpisy je 

deklarována jejich označením CE na výrobku, coţ znamená, ţe jejich vlastnosti se 

shodují s technickými poţadavky na tento druh výrobku, shoda s platnými předpisy
45

 

byla posouzena, výrobek je bezpečný. Sem patří například strojní zařízení, 

elektrospotřebiče, plynové spotřebiče, tlakové nádoby, zdravotnické prostředky, 

hračky a další výrobky. „Označení CE a identifikační údaje o výrobci (jméno, 

příjmení, bydliště, místo podnikání a identifikační číslo fyzické osoby nebo obchodní 

jméno, sídlo a identifikační jméno právnické osoby) musí být viditelně, čitelně a 

nesmazatelně umístěny na výrobku nebo na jeho obale“.
46

 Problémem je, pokud 

výrobky uváděné na trh nesou označení CE neoprávněně nebo klamavě, toto 

podezření je třeba ověřit jejich odebráním a přezkoušením.
47

 

     Označením výrobku na sebe výrobce bere zodpovědnost za škody způsobené 

vadou výrobku. Značení CE není označení původu, ale označení pro evropskou 

shodu (Conformité Européenne). 

                                                 
45

 Např. zákon č. 22/1997 Sb., o technických poţadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, 

ve znění pozdějších předpisů; zákon č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků a o změně některých 

zákonů, ve znění pozdějších předpisů 
46

 HOROVÁ, O., Ochrana spotřebitele po vstupu do Evropské unie, Praha: Nakladatelství Oeconomica VŠE, 

2006, s. 123 
47

 CLO-DOUANE, měsíčník Celní správy České republiky, ročník XXXIX, listopad 2005, str.12-13 
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     Značení CE je určeno orgánům, které dozorují trh a v jejichţ pravomoci je 

poţadovat po výrobci splnění veškerých náleţitostí nutných pro uvedení výrobku na 

trh.
48

 

 

Vzor označení shody CE zdroj: http://cs.wikipedia.org/wiki/ 

     Základní právní úpravou pro kontrolní činnost celních orgánů v oblasti obecné 

bezpečnosti výrobků je zákon č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků (dále 

jen „zákon o obecné bezpečnosti výrobků), v platném znění. Účelem zákona o 

obecné bezpečnosti výrobků je zajistit, aby výrobky uváděné na trh nebo do oběhu 

byly z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví pro spotřebitele bezpečné.
49

 

     Další právní předpisy, které se zabývají problematikou obecné bezpečnosti 

výrobků: 

 zákon č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění pozdějších 

předpisů 

 zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých 

souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

 zákon č. 156/2000 Sb., o ověřování střelných zbraní, střeliva a 

pyrotechnických předmětů, ve znění pozdějších předpisů 

 zákon č. 22/1997 Sb., o technických poţadavcích na výrobky, ve znění 

pozdějších předpisů 

 zákon č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, ve znění pozdějších předpisů 

 nařízení vlády č. 291/2000 Sb., kterým se stanoví grafická podoba označení 

CE 

 nařízení vlády č. 19/2003 Sb., kterým se stanoví technické poţadavky na hračky 

                                                 
48

ČERNOHLÁVKOVÁ, E., MACHKOVÁ, H., SATO, A. a kolektiv, Mezinárodní obchodní operace, 

Praha: Grada Publishing, a.s., 2010, s. 129  
49

 HOROVÁ, O., Ochrana spotřebitele po vstupu do Evropské unie, Praha: Nakladatelství Oeconomica VŠE, 

2006, s. 55 

  

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?hl=cs&langpair=en|cs&u=http://en.wikipedia.org/wiki/File:CE_Logo.svg&rurl=translate.google.cz&usg=ALkJrhhMnKrnFmXt2hijOuPbysIYEgCWmg
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     Dne 1. 1. 2010 vstoupilo v účinnost nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 765/2008 ze dne 9. července 2008 (dále jen „Nařízení č. 765/2008), kterým se 

stanoví poţadavky na akreditaci a dozor nad trhem týkající se uvádění výrobků na 

trh. Toto Nařízení č. 765/2008 sjednocuje poţadavky na vlastnosti a označování 

nepotravinářských výrobků a upravuje stávající pravidla pro propouštění výrobků na 

trh EU. 

     Podle § 11 zákona o obecné bezpečnosti výrobků a v souladu 

s Nařízením č.  765/2008 celní orgán kontroluje u výrobků navrţených k propuštění 

do reţimu volného oběhu: 

1. zda výrobek nebo série výrobků vykazuje znaky, které vyvolávají podezření 

na existenci váţného a bezprostředního ohroţení zdraví a bezpečnosti při 

pouţití za běţných a předvídatelných podmínek, 

2. zda je výrobek nebo stanovený výrobek doprovázen dokumentací podle 

platných právních předpisů a je označen nebo opatřen stanoveným 

označením, popřípadě zda výrobek splňuje zvláštní poţadavky na bezpečnost 

výrobků. 

 

     Pokud celní úřad zjistí, ţe výrobek nebo série výrobků vykazuje výše uvedené 

nedostatky, přeruší celní řízení.  

     Vyplní formulář „Sdělení celního úřadu o přerušení řízení o propuštění zboţí do 

volného oběhu“
50

 a odešle jej na e-mailovou adresu: dispecink@coi.cz. Inspektor 

ČOI bude kontaktovat osobu uvedenou na formuláři a dohodne se na konkrétním 

postupu realizace kontroly za účelem vydání závazného stanoviska, zejména na místě 

a času provedení kontroly inspektorů ČOI. 

     Závazné stanovisko ČOI je obvykle přijímáno elektronickou poštou 

s vyznačením, ţe originál dokumentu byl řádně podepsán oprávněným pracovníkem 

a opatřen úředním razítkem. Po obdrţení originálu „Závazného stanoviska ČOI“ 

připojí pracovník celního úřadu tento formulář jako nedílnou přílohu k předloţenému 

celnímu prohlášení.
51

  

 

                                                 
50

 Příloha č. 5 Výměnné formuláře mezi celním úřadem a ČOI 
51

 Sluţební předpis CS ČR č. 40/2006 

mailto:dispecink@coi.cz
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     Podle § 13, odst. 5 zákona č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění 

pozdějších předpisů, obdrţí-li ČOI sdělení celních orgánů o přerušení řízení o 

propuštění zboţí do volného oběhu z důvodu podezření, ţe výrobek není bezpečný 

nebo není označen v souladu s právními předpisy nebo s mezinárodními smlouvami, 

jimiţ je Česká republika vázána, vydá ve lhůtě tří pracovních dnů pro tento orgán 

závazné stanovisko o tom, ţe výrobek 

 

a) odpovídá bezpečnostním poţadavkům podle zákona o obecné bezpečnosti 

výrobků, 

b) je nebezpečný podle zákona o obecné bezpečnosti výrobků, 

c) nesplňuje poţadavky Nařízení č. 765/2008. 

 

     Ad a) V případě, ţe dle závazného stanoviska dozorového orgánu výrobek 

odpovídá bezpečnostním poţadavkům, celní úřad propustí zboţí do volného oběhu. 

Pokud celní úřad neobdrţí závazné stanovisko orgánu dozoru do tří pracovních dnů, 

včetně preventivního, má se za to, ţe výrobek je bezpečný a i v tomto případě ho 

propustí do volného oběhu. 

 

     Ad b) Pokud je výrobek nebezpečný podle zákona o obecné bezpečnosti výrobků, 

celní úřad zboţí nepropustí do volného oběhu a připojí na veškerou průvodní 

dokumentaci (fakturu, nákladní list, atd.) k tomuto výrobku doloţku s následujícím 

textem: „Nebezpečný výrobek – propuštění do volného oběhu není povoleno – 

Nařízení č. 765/2008“. 

 

     Ad c) V případě, ţe výrobek nesplňuje poţadavky nařízení č. 765/2008 (např. 

označení shody CE), celní úřad připojí na veškerou průvodní dokumentaci doloţku 

s textem: „Výrobek není ve shodě – propuštění do volného oběhu není povoleno – 

Nařízení č. 765/2008“.
52

 

  

                                                 
52

 Zdroj: http://www.celnisprava.cz/ 
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Počet hlášení zaslaných na ČOI a počet vrácených stanovisek od ČOI 

Rok Počet hlášení na 

ČOI 

Počet stanovisek od 

ČOI 

Počet případů 

nepropuštění zboţí 

    

2005 14 14 11 

2006 17 17 15 

2007 18 18 15 

2008 20 20 16 

2009 25 25 17 

Zdroj: Výroční zprávy Celní správy ČR 

 

 

     Výrobek je označován značkou CE buď vývozcem, nebo dodavatelem, přičemţ 

pojem dodavatel je chápán široce, tj. jako strana zodpovědná za výrobek, proces 

nebo sluţbu. Dodavatelem tedy můţe být výrobce, distributor, dovozce, firma 

zabezpečující montáţ i firma poskytující sluţby. Kontrolní orgány mohou prověřovat 

shodu kdykoli. Proto musí být všechny subjekty, které uvedly výrobek na trh, 

připraveny předloţit průkaz o shodě v rozumné době.
53

 

 

4.1.4.2 Oblast duševního vlastnictví 

 

     Celní správa České republiky se aktivně zapojuje do boje proti padělání a 

pirátství, přičemţ vyuţívá svých pravomocí vycházejících z národní i evropské 

legislativy.  

Podle zákona č. 191/1999 Sb., o opatřeních týkajících se dovozu, vývozu a zpětného 

vývozu zboţí porušujícího některá práva duševního vlastnictví a o změně některých 

dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, jsou celní orgány oprávněny zasáhnout 

vůči zboţí, které je podezřelé z porušování práv duševního vlastnictví a umoţnit 

majitelům dotčených práv jejich ochranu.
54

 

 

                                                 
53

ČERNOHLÁVKOVÁ, E., MACHKOVÁ, H., SATO, A. a kolektiv, Mezinárodní obchodní operace, 

Praha: Grada Publishing, a.s., 2010, s. 129 
54

 Příloha č. 6 Ţádost o přijetí opatření celních orgánů 
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Zásahy celních orgánů lze rozdělit do následujících oblastí: 

 

1. Celní úřady 

 přijímání opatření k zabránění porušování práv duševního vlastnictví podle 

nařízení Rady (ES) č. 1383/2003
55

 u zboţí, které podléhá celnímu dohledu 

(zboţí ze třetích zemí) 

 dozor na trhu podle zákona č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, v platném 

znění, u zboţí, které nepodléhá celnímu dohledu (zboţí Společenství) 

 

2. Celní ředitelství a Generální ředitelství cel 

 některé úkony v rámci trestního řízení 

     K ochraně práv duševního vlastnictví lze poţádat Celní správu ČR. Ţádost o 

přijetí opatření se podává u Celního ředitelství Hradec Králové na formuláři
56

, jehoţ 

vzor je uveden v příloze k nařízení Rady (ES) č. 1891/2004.
57

 

     Dozor celních orgánů na trhu je vykonáván na základě zákona č. 634/1992 Sb., o 

ochraně spotřebitele, ve znění pozdějších předpisů, podle kterého nikdo nesmí 

klamat spotřebitele, uvádět nepravdivé, nedoloţené, neúplné, nepřesné, nejasné, 

dvojsmyslné nebo přehnané údaje anebo zamlčet údaje o skutečných vlastnostech 

výrobků nebo sluţeb či úrovni nákupních podmínek. Za klamání spotřebitele se 

povaţuje také nabídka nebo prodej výrobků nebo zboţí porušujících některá práva 

duševního vlastnictví, jakoţ i skladování těchto výrobků nebo zboţí za účelem 

nabídky nebo prodeje. 

 

                                                 
55

 Nařízení Rady (ES) č. 1383/2003 ze dne 22. července 2003, o přijímání opatření celních orgánů 

proti zboţí podezřelému z porušení určitých práv duševního vlastnictví a o opatřeních, která mají být 

přijata proti zboţí, o kterém bylo zjištěno, ţe tato práva porušilo, v platném znění 
56

 Příloha č. 7 Formulář ţádosti o přijetí opatření celních orgánů 
57

 Nařízení Komise (ES) č. 1891/2004 ze dne 21. října 2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla 

k nařízení Rady (ES) č. 1383/2003 o zásahu celních orgánů proti zboţí podezřelému z porušení 

některých práv k duševnímu vlastnictví a opatřeních, která mají být přijata vůči zboţí, o kterém bylo 

zjištěno, ţe tato práva porušilo 

http://www.celnisprava.cz/cz/dalsi-kompetence/ochrana-dusevniho-vlastnictvi/Stranky/kontakty-celni-reditelstvi-hradec-kralove.aspx
http://www.celnisprava.cz/cz/dalsi-kompetence/ochrana-dusevniho-vlastnictvi/Stranky/formulare.aspx
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     Podnět k provedení kontroly v rámci dozoru na trhu se podává u místně 

příslušného celního úřadu. Pokud se jedná o provedení dozoru u subjektu, jehoţ 

provozovny jsou umístěny v územní působnosti více celních úřadů, pak se podnět 

podává zpravidla u celního úřadu, v jehoţ územním obvodu má tento subjekt sídlo. 

     Podnět k provedení kontroly se podává volnou formou, formulář není stanoven. 

Podnět můţe podat majitel práva duševního vlastnictví nebo jiná osoba, která 

prokázala právní zájem ve věci (oprávněná osoba).
58

  

    V případě provedení kontroly v rámci dozoru na trhu je celní úřad oprávněn 

vyzvat majitele práva, aby ve lhůtě 15 pracovních dnů ode dne doručení výzvy 

předloţil celnímu úřadu dokumentaci potřebnou k provedení posouzení výrobků 

nebo zboţí. 

     Kontrola celního úřadu se zahajuje vyrozuměním kontrolované osoby o účelu a 

předmětu kontroly. V rámci kontroly celní úřad prvotně prověřuje, zda nabídkou, 

prodejem nebo skladováním výrobků nebo zboţí za účelem jejich nabídky nebo 

prodeje nedochází ke klamání spotřebitele tím, ţe se v těchto případech jedná o 

výrobky nebo zboţí, které porušují práva duševního vlastnictví. Na základě zjištění 

výrobků nebo zboţí, které porušují práva duševního vlastnictví, celní úřad provede 

řízení o porušení právních předpisů.  

 

 

                                                 

58
Oprávněná osoba je povinna do 15 dnů ode dne podání podnětu sloţit místně příslušnému celnímu 

úřadu jistotu za účelem úhrady nákladů celního úřadu v případech, kdy kontrolou nebude prokázána 

oprávněnost podnětu. Oprávněností podnětu se rozumí zjištění celního úřadu na základě kontroly, ţe 

dochází k porušování zákazu nabídky nebo prodeje výrobků nebo zboţí porušujících některá práva 

duševního vlastnictví, nebo i skladování těchto výrobků nebo zboţí za účelem jejich nabídky nebo 

prodeje. Pokud není jistota ve stanovené lhůtě a poţadované výši sloţena, nemá celní úřad povinnost 

daný podnět prošetřit.Základ pro výpočet výše jistoty byl stanoven pro rok 2010 na částku 3 000 Kč 

na člena kontrolní skupiny a den kontroly.Je-li kontrolou provedenou celním úřadem na základě 

podnětu prokázána jeho oprávněnost, je celní úřad povinen jistotu poukázat zpět oprávněné osobě do 

10 dnů od ukončení kontroly. 
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     V případě rozhodnutí o uloţení sankce pokuty celní úřad současně rozhodne o 

uloţení propadnutí nebo zabrání výrobků nebo zboţí.
59

 

     Celní orgány jsou oprávněny bezúplatně převádět na přejímající organizace 

pravomocně propadlé nebo zabrané padělky zboţí pro vyuţití k humanitárním 

účelům. Podmínky takového převodu jsou stanoveny v zákoně č. 191/1999 Sb., o 

opatřeních týkajících se dovozu, vývozu a zpětného vývozu zboţí porušujícího 

některá práva duševního vlastnictví a o změně některých dalších zákonů, v platném 

znění. Ţádost o převod a podmínky převodu uvedeny v příloze.
60

 

     Pokud nejsou pravomocně propadlé nebo zabrané padělky zboţí vyuţity 

k humanitárním účelům (např. nemoţnost odstranění ochranné známky či zdravotní 

závadnost), zajišťují celní orgány po nabytí právní moci rozhodnutí zničení zboţí. 

Zničení zboţí probíhá pod přímým celním dohledem nejčastěji na náklady vlastníka 

či drţitele zboţí. 

     V případě, ţe má někdo důleţité informace o konkrétních zásilkách, můţe je 

celním orgánům předat pomocí formulářů: 

 RED ALERT
61

 - urgentní a specifické informace týkající konkrétní zásilky  

 NEW TRENDS
62

 - informace o nových trendech v padělání 

  

                                                 
59

 Zajištění výrobků nebo zboţí trvá do doby, neţ celní úřad pravomocně rozhodne o jejich propadnutí 

nebo zabrání, nebo do doby, neţ celní úřad rozhodnutím zruší zajištění výrobků nebo zboţí, jestliţe se 

prokáţe, ţe se nejedná o výrobky nebo zboţí porušující práva duševního vlastnictví. Je-li v rámci 

řízení o porušení právních předpisů pravomocně rozhodnuto, ţe došlo ke klamání spotřebitele, uloţí 

celní úřad rozhodnutím kontrolované osobě, která výrobky nebo zboţí nabízela, prodávala nebo 

skladovala, povinnost uhradit náklady, které celnímu úřadu prokazatelně vznikly na zajištění, 

přepravu a skladování předmětných výrobků nebo zboţí, a to ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení 

rozhodnutí. 

60
 Příloha č. 8 Ţádost o bezúplatný převod padělků a podmínky převodu 

61
 Příloha č. 9 Formulář RED ALERT 

62
 Příloha č. 10 Formulář NEW TRENDS 
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4.2 Státní veterinární správa ČR 

 

     Státní veterinární správa je zřízena zákonem č. 166/1999 Sb., o veterinární péči, 

v platném znění (dále jen „zákon o veterinární péči“). Jejím úkolem je především 

ochrana spotřebitelů před případnými zdravotně závadnými produkty ţivočišného 

původu, monitorování a udrţování příznivé nákazové situace zvířat, veterinární 

ochrana státního území České republiky, ochrana pohody zvířat a ochrana před jejich 

týráním.
63

 

     Při zahraničním obchodu se zvířaty, surovinami a potravinami ţivočišného 

původu, krmivy a předměty, které mohou být nositeli původců nákaz,
64

 se všeobecně 

vyţaduje zvláštní veterinární reţim, jehoţ podstatou jsou garance, které země určení 

tohoto zboţí vyţaduje od země původu (kde bylo zboţí vyrobeno či zvíře 

odchováno). Rozsah garancí je vţdy dán poţadavky země určení, tedy země, kam se 

zboţí dováţí.
65

 

 

4.2.1 Vymezení pojmů 

 

4.2.1.1 Veterinární péče 

 

     Veterinární péče je v zákoně o veterinární péči definována v § 2 písmeno a) aţ f). 

Jedná se o: 

 

 péči o zdraví zvířat a jeho ochranu, zejména předcházení vzniku a šíření 

onemocnění přenosných přímo nebo nepřímo mezi zvířaty vnímavých druhů 

a jiných onemocnění zvířat a jejich zdolávání, ochranu zdraví lidí před 

nemocemi přenosnými ze zvířat na člověka, 

 

 péči o zdravotní nezávadnost ţivočišných produktů a krmiv a ochranu zdraví 

lidí před jeho poškozením nebo ohroţením ţivočišnými produkty, 

 

                                                 
63

 Zdroj: http://www.svscr.cz/ 
64

 § 3 odst. 1 zákona č. 166/1999 Sb., o veterinární péči, v platném znění 
65

 SVATOŠ, M. a kolektiv, Zahraniční obchod teorie a praxe, Praha: Grada Publishing. 2009, s. 145 
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 ochranu území České republiky před zavlečením nákaz zvířat a nemocí 

přenosných ze zvířat na člověka a před dovozem zdravotně závadných 

ţivočišných produktů a krmiv ze zahraničí, 

 

 ochranu ţivotního prostředí před nepříznivými vlivy souvisejícími s chovem 

zvířat, výrobou a zpracováváním ţivočišných produktů, jakoţ i ochranu zvířat 

a jejich produkce před riziky ze znečištěného ţivotního prostředí, 

 

 veterinární asanaci, 

 

 dozor nad dodrţováním povinností a poţadavků stanovených k zajištění 

těchto úkolů tímto zákonem, zvláštními právními předpisy a předpisy 

Evropských společenství. 

 

4.2.1.2 Veterinární zboží a živočišné produkty 

 

     Vymezení pojmů veterinární zboţí a ţivočišné produkty je v zákoně o veterinární 

péči v § 3, odst. 1 písmeno n) a y). 

     Veterinárním zboţím jsou zvířata, ţivočišné produkty, krmiva a předměty, pokud 

mohou být nositeli původců nákaz. 

     Ţivočišnými produkty jsou suroviny ţivočišného původu, a to všechny části těl 

zvířat, zejména maso, vnitřnosti, tuky, kůţe, kosti, krev, ţlázy s vnitřní sekrecí, rohy, 

parohy, paznehty, kopyta, vlna, srst, peří, mléko, vejce, med a včelí vosk, jakoţ i 

výrobky z těchto surovin, které jsou určeny k výţivě lidí a zvířat. 

      

4.2.1.3 Veterinární dozor 

 

     Jedním z hlavních úkolů veterinárního dozoru je dozor nad obchodováním 

potravinami a surovinami ţivočišného původu. Ať jde o obchod mezi jednotlivými 

členskými zeměmi (intrakomunitární obchod) nebo o obchod s třetími zeměmi. Poté, 

co Česká republika vstoupila do Evropské unie a byly zrušeny hranice, byla zrušena i 

pohraniční veterinární kontrola (kromě mezinárodního letiště Praha – Ruzyně).  
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Pohraniční veterinární kontrola – dokumentační, identifikační, případně fyzická 

kontrola, se provádí na určených hraničních přechodech EU. Na základě splnění 

podmínek se rozhodne o: 

 

 propuštění do navrţeného celního reţimu, 

 nepropuštění zásilky a vrácení zpět do země původu, případně doplnění 

chybějící dokumentace. 

 

     Zboţí propuštěné do ČR podléhá před uvedením do oběhu veterinární kontrole 

v  „místě určení“. Dovozce nebo příjemce zásilky je povinen okamţitě po příchodu 

zásilky uvědomit příslušnou veterinární správu a uloţit zásilku ve schváleném 

prostoru (karanténě).
66

 Veterinární kontrola v „místě určení“ se vztahuje jak na zboţí 

ze třetích zemí, tak na vnitrounijní obchod.  

     Účinnost státního veterinárního dozoru spočívá v zapojení do mezinárodních 

systémů, které fungují od okamţiku vstupu ČR do EU. Je to například systém 

TRACES, prostřednictvím kterého se hlásí veškeré přesuny ţivých zvířat, popřípadě 

surovin a potravin ţivočišného původu. Dále, a to se týká potravin ţivočišného 

původu, je to systém rychlého varování RASFF (Rapid Alert Systém for Food and 

Feed), do kterého jednotlivé členské země okamţitě hlásí případnou moţnost 

jakéhokoli rizika ve smyslu moţného ohroţení spotřebitelů, anebo i zdraví zvířat.
67

 

V příloze jsou uvedeny dvě vybrané tiskové zprávy Státní veterinární správy ČR 

týkající se zjištěných případů hlášených v systému RASFF
68

. 

  

                                                 
66

 SVATOŠ, M. a kolektiv, Zahraniční obchod teorie a praxe, Praha: Grada Publishing. 2009, s. 145 
67

 CLO-DOUANE, měsíčník Celní správy České republiky, 40. ročník, květen 2006, s. 12 
68

 Příloha č. 11 Tiskové zprávy Státní veterinární správy ČR 
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4.2.2 Pohraniční veterinární kontrola 

 

     O případných dovozech z třetích zemí je nutno uvaţovat jako o dovozech, které 

musejí splnit podmínky pro dovoz na území EU. Jelikoţ naše republika kromě 

pohraniční veterinární stanice v Praze Ruzyni nemá vnějších hranic, musíme se 

spolehnout na veterinární kontroly prováděné v jednotlivých členských zemích, které 

mají vnější hranice na vstupu do EU. Zde veterinární dozor kontroluje všechny 

doklady a osvědčení.
69

 Na základě provedené pohraniční veterinární kontroly je 

vydán veterinární stanicí SVVD, tzv. Společný veterinární vstupní doklad.
70

 Bez 

tohoto dokladu nemůţe zásilka pokračovat dále do Společenství. Na celním úřadě 

určení, kde je zásilka navrhována na propuštění do volného oběhu, musí být tento 

doklad předloţen společně s ostatními doklady. Na tomto dokladu musí být uveden 

výsledek veterinární kontroly s příznivým výsledkem a také, ţe byly uhrazeny 

náklady spojené s pohraniční veterinární kontrolou. Pokud tomu tak není nebo 

vzniknou jakékoli jiné pochybnosti, je kontaktován orgán veterinární správy, který 

rozhodne, jak bude dále se zásilkou nakládáno. 

      

4.2.3 Správní delikty 

 

     Vymezení správních deliktů pro právnické nebo podnikající fyzické osoby je 

uvedeno v zákoně o veterinární péči v § 72, odst. 1 a 2. 

     Pokud se právnická nebo podnikající fyzická osoba dopustí správního deliktu, 

hrozí jí pokuta ve výši uvedené v § 73 zákona o veterinární péči. 

 

4.2.4 Spolupráce celní správy se Státní veterinární správou 

 

    Spolupráce celní správy s veterinární správou není v zákoně o veterinární péči 

výslovně uvedena, ale vyplývá především z ustanovení Hlavy IV. Oddíl 2 Dovoz a 

tranzit zvířat, ţivočišných produktů a ostatního veterinárního zboţí z třetích zemí a 

jejich vývoz do těchto zemí. Celní správa ČR uzavřela se Státní veterinární správou 

                                                 
69

 CLO-DOUANE, měsíčník Celní správy České republiky, 40. ročník, květen 2006, s. 12 
70

 Příloha č. 12 Společný veterinární vstupní doklad 
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ČR dohodu o vzájemné součinnosti a spolupráci za účelem koordinace výkonu 

státního veterinárního dozoru.
71

 

     Ţivočišné produkty ze třetích zemí lze do EU dováţet pouze tehdy, je-li 

odesílající třetí země uvedena v seznamu třetích zemí, z nichţ je dovoz dotyčného 

produktu povolen a zařízení, ze kterého byl produkt odeslán, je pro takový dovoz 

schválené. O splnění poţadovaných podmínek se pravidelně přesvědčují inspektoři 

z Evropské unie. 

     Jak jiţ bylo výše zmíněno, Česká republika má vnější hranici jen na 

mezinárodním letišti Praha – Ruzyně, kde se také provádí pohraniční veterinární 

kontrola veterinárního zboţí při dovozu. 

     Například dovoz drůbeţího masa z Číny do EU byl na základě Rozhodnutí 

Komise č. 2005/692/ES výslovně zakázán. Toto ochranné opatření bylo přijato před 

influenzou ptáků, jejíţ výskyt se v Číně opakovaně objevoval. V současné době je 

z  Číny povolen pouze dovoz výrobků z drůbeţího masa, ale pouze ze schválených 

závodů. Toto povolení bylo uděleno po několika kontrolních misích ze strany 

Evropské komise v Číně, které prokázaly splnění veterinárních poţadavků. Před 

vstupem do EU musejí být výrobky předloţeny ke vstupní veterinární kontrole. Po 

kontrole dokladů, shody a fyzické kontrole se propustí do volného oběhu na území 

EU pouze ţivočišné produkty, jeţ splňují stanovené poţadavky. 

     Přes platný zákaz dovozu drůbeţího masa z Číny se objevovaly nelegální zásilky 

této komodity deklarované jako jiná komodita. Z tohoto důvodu celní správa 

zpřísnila kontroly dovozů zboţí z Číny a byla prováděna celková fyzická kontrola 

zboţí u kaţdé zásilky. 

 

          Na ostatních celních úřadech v rámci České republiky probíhá spolupráce 

s orgány veterinární správy především při vývozu zboţí do třetích zemí. Podmínky 

vývozu zvířat a ţivočišných produktů jsou upraveny v § 38b, odst. 1 - 3 zákona o 

veterinární péči. K vývozu do třetích zemí je vyţadováno veterinární osvědčení. 

Záleţí především na veterinárních podmínkách, které vyţaduje dováţející či tranzitní 

země. Některé země, jako například Ruská federace, vyţadují kromě veterinárního 

osvědčení i celní závěru společně se závěrou veterinární správy. 

                                                 
71

 Příloha č. 13 Dohoda o vzájemné součinnosti a spolupráci uzavřená mezi Generálním ředitelstvím 

cel a Státní veterinární správou ČR 
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     Veškeré veterinární podmínky, včetně seznamu zboţí (povoleného dováţet) pro 

jednotlivé země, jsou uvedeny na webových stránkách Státní veterinární správy ČR. 

Vývozce by si měl předem zjistit, co je potřeba k vývozu veterinárního zboţí do dané 

země, se kterou obchoduje, a kontaktovat nejen veterinární správu, ale i celní správu 

o předpokládaném vývozu. V případě fyzické kontroly se tato kontrola provádí 

současně a nejčastěji v místě nakládky. 

 

     Další moţnou spoluprací jsou mimořádné kontroly obchodování na hranicích ČR. 

Jedná se například o veterinární dozor, který se týká kontroly surovin a potravin 

ţivočišného původu.
72

 

  

                                                 
72

 Tisková zpráva z 5. 1. 2011 

Proběhlo celkem 12 kontrolních akcí na hraničních přechodech v Náchodě, Habarticích, Harrachově, 

Bruntále, Chotěbuzi a v Mikulovicích. Veterinární inspektoři prověřili zásilky mražených ryb, 

chlazených ryb, vepřového masa, párků, vajec, jogurtů, sýrů a drůbežího masa. Ve všech případech 

šlo o zboží polského původu směřující na český trh nebo do jiných států EU. Všechny zásilky byly v 

pořádku. Tato společná mimořádná kontrolní akce ve spolupráci s Celní správou ČR se ukázala jako 

funkční, účinná a splnila účel. Potvrdila, že dovozci plní své povinnosti a ukázala, že možné kontroly 

mohou dovozci očekávat nejen až v místech určení, ale i kdekoli na území členských států. (zdroj: 

http://www.svscr.cz/)  
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5 Praktická část 

 

     V praktické části této práce jsem se zaměřila na varovné systémy RAPEX a 

RASFF, které vyuţívá i Celní správa ČR při ochraně trhu. Vyuţití těchto systémů je 

jak při celním řízení, tak při provádění kontrol ochrany vnitřního trhu.  

     Určený odbor na Generálním ředitelství cel má tyto dva systémy k dispozici. 

V případě, ţe obdrţí hlášení ze systému RAPEX nebo RASFF, neprodleně vydá 

interní opatření (např. blokační tabulku nebo Příkaz k provedení opatření). Toto 

interní opatření je zadáno do kontrolních mechanismů Celní správy ČR. Tzn., ţe 

pokud se zboţí, které je uvedeno v systému varování RAPEX či RASFF, projednává 

při celním řízení, tyto informace se objeví spolu s pokyny dalšího postupu a opatření. 

Zpravidla se jedná o provedení úplné vnitřní fyzické kontroly zboţí, předloţených 

dokladů a označení zboţí, pořízení fotodokumentace, případně odebrání vzorků. Poté 

je vyplněn protokol o zjištěných výsledcích kontrol. Pokud se nejedná o stejné zboţí 

uvedené v systému RAPEX nebo RASFF  a nejsou shledány jiné důvody k přerušení 

celního řízení, zboţí se propustí do navrţeného reţimu. V případě, ţe vznikne 

jakékoli podezření nebo se jedná o zboţí uvedené v systému RAPEX nebo RASFF, 

celní řízení se přeruší a kontaktuje se příslušný dozorový orgán. Ke kontaktování se 

vyuţívá především elektronické pošty či telefonu. Zboţí se zajistí a další kroky 

v celním řízení se provádějí aţ po vyjádření se dozorového orgánu. 
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5.1 Systém RASFF 

 

 

  

 

Systém rychlého varování pro potraviny a krmiva (The Rapid Alert System for Food 

and Feed), vznikl v roce 1978 pro přenos informací o zdravotně závadných 

potravinách a krmivech. Funguje na základě Nařízení Evropského parlamentu a Rady 

č. 178/2002, kterým se stanoví obecné zásady a poţadavky potravinového práva, 

zřizuje se Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se 

bezpečnosti potravin. Fungování tohoto systému je v České republice (podrobně) 

upraveno Nařízením vlády č. 98/2005 Sb., kterým se stanoví systém rychlého 

varování o vzniku rizika ohroţení zdraví lidí z potravin a krmiv. 

     V současné době je systém RASFF vzájemně propojenou sítí, která spojuje 

členské země Evropské unie (EU) s Evropskou komisí (EK) a Evropským úřadem 

pro bezpečnost potravin (EFSA). 

      Hlavním cílem tohoto systému je zabránit ohroţení spotřebitele zdravotně 

závadnými potravinami nebo krmivy. Systém RASFF slouţí pro oboustrannou 

komunikaci mezi členy sítě a není přímo určen pro komunikaci se spotřebitelskou 

veřejností.  

     Česká republika se stala členem sítě RASFF jako členská země EU v roce 2004 a 

národní kontaktní místo pro přenos informací mezi tuzemskými členy systému bylo 

zřízeno při Státní zemědělské a potravinářské inspekci v Brně. Členy sítě jsou 

dozorové orgány a další rezorty zainteresované v oblasti bezpečnosti potravin.
73

 

     Evropská komise uveřejňuje kaţdý týden přehled výrobků, které byly v daném 

období nahlášeny RASFF z jednotlivých členských zemí EU, a publikuje výroční 

zprávu o fungování systému.  

                                                 
73

 Příloha č. 14 Schéma fungování RASFF v ČR 

http://www.szpi.gov.cz/docDetail.aspx?docid=1005854&doctype=ART
http://www.szpi.gov.cz/docDetail.aspx?docid=1005854&doctype=ART
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     Přístup k aktuálním oznámením Evropské komise a Národního kontaktního místa 

v České republice je na webových stránkách Úřadu pro potraviny a jeho 

Informačního centra bezpečnosti potravin. 

     Státní zemědělská a potravinářská inspekce (SZPI) je podle §15 odst. 4 zákona 

č.110/97 Sb., o potravinách a tabákových výrobcích, ve  znění pozdějších 

předpisů,  národním kontaktním místem v systému rychlého varování. 

     Národní kontaktní místo soustřeďuje informace ze všech dozorových orgánů nad 

potravinami a krmivy v ČR: Státní veterinární správy, SZPI, orgánů ochrany 

veřejného zdraví a Ústředního kontrolního a zkušebního ústavu zemědělského. 

S  Národním kontaktním místem spolupracují také další účastníci národního systému 

rychlého varování: Generální ředitelství cel, Státní úřad pro jadernou bezpečnost, 

Ministerstvo vnitra, Ministerstvo obrany, Ministerstvo spravedlnosti a Ústav 

zemědělských a potravinářských informací. Koordinačním místem je sekretariát 

koordinační skupiny bezpečnosti potravin při Ministerstvu zemědělství. 

     Tok informací o výskytu nebezpečných výrobků je obousměrný, dozorové orgány 

ČR se prostřednictvím národního kontaktního místa dozvídají o nebezpečných 

výrobcích, které mohou být na českém trhu, a v rámci svých pravomocí následně 

provádí kontrolu. Evropská komise je pak zpětně informována o skutečnostech, které 

byly v návaznosti na informaci z EU zjištěny, a o uloţených opatřeních. 

     Dojde-li ke zjištění výskytu nebezpečného výrobku některým z dozorových 

orgánů v ČR, odesílá Národní kontaktní místo do EK informace získané od 

jednotlivých účastníků národního systému. Česká republika je pak zpětně 

informována o kontrolních zjištěních v členských státech EU.
74

 

     Evropská komise uveřejňuje kaţdý týden přehled výrobků, které byly v daném 

období nahlášeny RASFF z jednotlivých členských zemí EU. 
75
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 Zdroj: http://www.szpi.gov.cz/ 
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  Zdroj: http://eagri.cz/public/web/mze/ 
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    Pro transfer informací s tématikou bezpečnosti potravin s důrazem na informace o 

aktivitách všech výkonných organizací a orgánů státní správy, vědeckých výborů a 

nevládních organizací zabývajících se problematikou bezpečnosti potravin a 

zpřístupnění vědecky ověřených a podloţených informací odborné i laické veřejnosti 

bylo vytvořeno Informační centrum bezpečnosti potravin (ICBP), které je součástí 

odboru bezpečnosti potravin Ministerstva zemědělství. 

     Jeho úkolem je získávat a třídit dostupné informace z oblasti bezpečnosti 

potravin, zajišťovat jejich tok k příslušným institucím, zajišťovat osvětu a 

organizovat vzdělávací akce pro spotřebitele. Mimo jiné ICBP nabízí internetové 

stránky a aplikace.  

     Jedná se například o internetové stránky www.bezpecnostpotravin.cz, které 

poskytují základní informace o problematice bezpečnosti potravin a systému jejího 

zabezpečení v rámci ČR. K dispozici jsou tiskové zprávy dozorových orgánů, hlášení 

systému rychlého varování pro potraviny a krmiva (RASFF), aktuální informace o 

moţném riziku z potravin, hygieně při manipulaci s potravinami, ale i informace 

z oblasti výţivových doporučení.  

     A dále internetové stránky www.viscojis.cz, které jsou primárně určeny 

spotřebitelům. Na jejich tvorbě se podílejí odborníci z rezortu ministerstva 

zdravotnictví a ministerstva zemědělství, a to ve spolupráci s odborníky z České 

zemědělské univerzity v Praze. Uvedené stránky poskytují seriózní a ověřené 

informace o potravinách, moţných rizicích z konzumace potravin, výţivových a 

hygienických doporučeních a řadu zajímavostí z domova i ze zahraničí.
76
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 Zdroj: http://www.bezpecnostpotravin.cz/ 

http://www.viscojis.cz/
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Vývoj počtu oznámení týkajících se České republiky od roku 2004 (RASFF) 

Rok Oznámení 

přijatá 

Oznámení odeslaná 

kontrola trhu 

Oznámení odeslaná 

kontrola dovozu 

Celkem 

2004 18 17 27 62 

2005 51 38 7 96 

2006 75 73 4 152 

2007 76 72 2 150 

2008 62 52 4 118 

2009 118 60 9 187 

Zdroj: Zpráva o činnosti rychlého varování pro potraviny a krmiva v ČR za rok 2009 

 

 

 

 

 
Zdroj: vytvořeno na základě údajů z tabulky 
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5.2 Systém RAPEX 

 

Rychlý informační systém o nebezpečných nepotravinářských výrobcích (Rapid 

Information System for Dangerous Products) je systém rychlého varování EU pro 

všechny nebezpečné spotřební výrobky s výjimkou potravin, farmaceutických a 

zdravotnických prostředků. To umoţňuje rychlou výměnu informací mezi členskými 

státy prostřednictvím centrálních kontaktních míst (Národní kontaktní místa)
77

. 

Slouţí k oznamování přímého i nepřímého rizika ohroţení zdraví nebo bezpečnosti 

spotřebitelů, kteří by se s nebezpečnými výrobky dostali do styku. V systému se 

podílí kromě zemí EU i Island, Lichtenštejnsko a Norsko. 

     Cílem systému je zajistit rychlou výměnu informací mezi členskými státy EU a 

Evropskou komisí o opatřeních, která členské státy přijaly, aby zabránily, omezily 

nebo podmínily uvádění na trh nebo pouţívání výrobků, jeţ mohou představovat 

výše uvedená rizika. Součástí oznamování do systému RAPEX jsou vedle 

donucovacích opatření uloţených příslušnými dozorovými orgány také dobrovolná 

opatření výrobců a distributorů. 

     Kaţdý pátek zveřejňuje Evropská komise týdenní přehled nebezpečných výrobků 

oznámených vnitrostátními orgány (oznámení v systému RAPEX). Tento týdenní 

přehled poskytuje všechny informace o výrobku, moţná nebezpečí a opatření, která 

byla přijata zpravodajskou zemí.
78

 

     Právní základ systému RAPEX je dán směrnicí Rady o všeobecné bezpečnosti 

výrobků (2001/95/ES) a v České republice je implementován zákonem č. 102/2001 

Sb., o obecné bezpečnosti výrobků, v platném znění, a Nařízením vlády ČR 

                                                 
77

 Příloha č. 15 Seznam kontaktních míst 
78

 Zdroj: http://ec.europa.eu 

http://ec.europa.eu/consumers/safety/rapex/contact_points.pdf
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č.  396/2004 Sb., o postupech, obsahu a formě informace o výskytu nebezpečných 

nepotravinářských výrobků, v platném znění, a od 1. ledna 2010 Nařízení 

Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008, kterým se stanoví poţadavky na 

akreditaci a dozor nad trhem týkající se uvádění výrobků na trh a kterým se zrušuje 

nařízení (EHS) č. 339/93. 
79

 

     Opatření, která mohou být pouţita, jsou jak preventivní, tak i restriktivní, nařízená 

národními orgány nebo přijatá dobrovolně výrobci a distributory. Nejčastějším 

opatřením je zákaz prodeje, staţení nebezpečného výrobku z trhu nebo od 

spotřebitelů a poskytnutí informací spotřebitelům o rizicích vyplývajících 

z pouţívání výrobků. 

Pro evropské spotřebitele je databáze RAPEX na adrese: 

http://ec.europa.eu/consumers/dyna/rapex/rapex_archives_en.cfm 

 

Tato informace je v angličtině. Kopie této veřejné databáze přeloţená do češtiny je 

pro české spotřebitele k dispozici na stránkách Sdruţení ochrany spotřebitelů ČR: 

 

http://www.spotrebitele.info/rapex.php 

 

     Pro spotřebitele je nutno dodat, ţe informace z těchto databází nemohou být 

v  ţádném případě platným podkladem pro uplatnění zákonného nároku spotřebitele 

na vrácení výrobku prodejci oproti vrácení kupní ceny a případné náhrady škody. 

Takovým podkladem můţe být pouze oznámení nebezpečného výrobku příslušným 

národním dozorovým orgánem (například ČOI), který na základě vlastních podkladů 

a zjištění zahájil proti odpovědnému dodavateli či distributorovi správní řízení.
80

   

  

                                                 
79

 Zdroj: http://top-normy.cz  Stránky Sdruţení českých spotřebitelů 
80

 Zdroj: http://www.coi.cz/cs/ 

 

http://ec.europa.eu/consumers/dyna/rapex/rapex_archives_en.cfm
http://www.spotrebitele.info/rapex.php
http://top-normy.cz/
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Počet oznámení v systému RAPEX od roku 2004 

Rok Počet oznámení 

2004 468 

2005 701 

2006 1051 

2007 1605 

2008 1866 

2009 1993 

Zdroj: výroční zprávy o činnosti RAPEX 2004-2009 

 

 

Zdroj: vytvořeno na základě údajů z tabulky 
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Nejčastěji oznamované výrobky systémem RAPEX 

Rok 2005 v procentech 

elektrospotřebiče 26  

hračky 25  

motorová vozidla 12  

Rok 2006  

hračky 24  

elektrospotřebiče 19  

motorová vozidla 14  

Rok 2007  

hračky  26  

motorová vozidla 12  

elektrospotřebiče 10 

Rok 2008  

hračky 27 

elektrospotřebiče 9 

motorová vozidla 8,5 

Rok 2009  

hračky 24 

oblečení a textil 20 

motorová vozidla 7 

elektrospotřebiče 6,9 

Zdroj: Výroční zprávy o činnosti systému RAPEX 
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Zdroj: vytvořeno na základě údajů z tabulky 
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6 Poznatky a doporučení 

 

    V práci jsou shrnuty základní právní předpisy z oblasti celnictví (viz 3.2), které 

jsou platné pro všechny členské státy Evropské unie, a z těchto právních předpisů 

vybrány a vymezeny některé pojmy (viz 3.2.4), které se se bezprostředně týkají 

celního řízení (viz 3.2.3). 

     V současné době je stále platný celní kodex (Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92) a 

prováděcí předpis (Nařízení Komise (EHS)č. 2454/92), ale dne 4. června 2008 byl 

v úředním věstníku Evropské unie vydán nový právní předpis – Modernizovaný celní 

kodex (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 450/2008), který by měl 

nahradit stávající celní kodex (viz 3.2.1). Tento stávající celní kodex je jiţ zastaralý 

právní předpis, a to i přesto, ţe byl několikrát novelizován, ale ani provedené změny 

nemohly plně zohlednit stávající stav v mezinárodním obchodě, problematiku 

vnitřního trhu nebo narůstajícímu vyuţívání informačních technologií a výměny 

elektronických dat a s tím související elektronizaci celnictví. Vzhledem 

k technickému pokroku, zjednodušování celních formalit a sniţování byrokracie byl 

shledán stávající celní kodex jako nedostačující a bylo rozhodnuto o vytvoření 

nového právního předpisu, který by odráţel současnou situaci. Modernizovaný celní 

kodex obsahuje 188 článků oproti stávajícímu celnímu kodexu s 253 články.  

     Modernizovaný celní kodex by měl být lépe zajištěn, obsahovat přesnější a 

soudrţnější výklad a pouţívání celních pravidel ze strany členských států. Zda to tak 

bude i v “praktickém” pouţití nelze nyní posoudit, protoţe Modernizovaný celní 

kodex není v současné době platný, jelikoţ dosud  nebyl vydán prováděcí předpis, od 

kterého se platnost Modernizovaného celního kodexu odvíjí.  

     Další část práce je zaměřena na analýzu platné právní úpravy v ČR (viz 4.1 a 4.2) 

a spolupráci dozorových orgánů (viz 4.1.4 a 4.2.4), České obchodní inspekce a Státní 

veterinární správy ČR, včetně vymezení vybraných pojmů (viz 4.1.1 a 4.2.1). 

     V právní úpravě vztahující se k České obchodní inspekci a Státní veterinární 

správě ČR ani v právní úpravě celních předpisů není spolupráce s Celní správou ČR 

nijak konkrétně upravena.  

     Tato spolupráce není upravena ani v Modernizovaném celním kodexu, který byl 

vytvořen z důvodu zastaralosti původního celního kodexu. Jediná zmínka o 
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spolupráci je uvedena v národní právní úpravě, a to v zákoně č. 64/1986 Sb., o České 

obchodní inspekci, v platném znění, kde se v § 13 odst. 1 písm. a) uvádí, ţe Česká 

obchodní inspekce při své činnosti spolupracuje i s jinými státními orgány a 

institucemi, jejichţ spolupráce je nezbytná pro výkon kontroly. Konkrétní postupy 

celních orgánů při dovozu zboţí do EU (viz 3.2.3.1) či vývozu zboţí z EU (viz 

3.2.3.2), které splňuje podmínky dozoru, jsou upraveny vnitřními akty řízení Celní 

správy ČR a uzavřenými dohodami o součinnosti a spolupráci s Českou obchodní 

inspekcí a Státní veterinární správou ČR. Vnitřní akty řízení ani dohody ale nemají 

váhu právního předpisu.  

     Uzavřené dohody o spolupráci mezi Celní správou ČR a Českou obchodní 

inspekcí či Státní veterinární správou ČR (viz příloha č. 4 a příloha č. 13) jsou, dle 

mého názoru, příliš všeobecné a konkrétní spolupráce a postupy v ní řešeny nejsou. 

Na úrovni  jednotlivých inspektorátů ČOI a příslušných celních ředitelství a úřadů 

mohou být uzavírány dohody, a to v oblasti koordinace plánů kontrol, sjednocení 

aplikace právních norem, zamezení duplicity kontrol a nastavení funkčního systému 

výměny informací. Jedná se především o společné kontrolní akce, které jsou 

zaměřeny na potírání prodeje, nabídky a skladování výrobků porušujících některá 

práva duševního vlastnictví zejména na trţnicích.  

     Domnívám se, ţe vydáním právního předpisu na úrovni Společenství, např. 

nařízení, které by vymezilo spolupráci nejen celních orgánů, ale všech dozorových 

orgánů, by především sjednotilo postupy jednotlivých dozorových orgánů při 

ochraně trhu nejen na národní úrovni, ale na úrovni celého Společenství. Kaţdá 

z členských zemí by neměla mít moţnost si národní právní úpravou zvolit další 

kritéria a postupy. Vzhledem k tomu, ţe takovéto nařízení na úrovni Společenství 

neexistuje, můţou se kritéria a postupy na ochranu trhu v jednotlivých členských 

zemích lišit a můţe docházet k tomu, ţe ochrana trhu bude narušena. 

     Praktická část práce je zaměřena na varovné systémy, které se vyuţívají 

k rychlému předávání informací mezi jednotlivými členskými státy, a které přispívají 

k ochraně vnitřního trhu Evropské unie. Jedná se o varovné systémy RASFF a 

RAPEX (viz 5.1 a 5.2). 

     V porovnání počtu případů hlášených jak systémem RASFF, tak systémem 

RAPEX, vyplývá, ţe počet hlášení stále stoupá. Od roku 2004 se zvýšil počet hlášení 
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z 62 na 187 v roce 2009 (v systému RASFF), a ze 468 hlášených případů na 1993 

v roce 2009 (v systému RAPEX). Důvodem zvýšení počtu hlášení od roku 2004 je 

přistoupení nových členských států a jejich zapojení do těchto varovných systémů. 

Dalším moţným důvodem by mohlo být zvýšení kontrol na ochranu trhu a zpřísnění 

podmínek na propuštění zboţí a výrobků na vnitřní trh Společenství. Podle mého 

názoru má největší podíl na zvýšení počtu hlášení fakt, ţe spotřebitelé stále 

upřednostňují především cenu zboţí před kvalitou. Kde existuje poptávka, existuje i 

nabídka. A tak se stále vyrábí a dováţí na náš trh výrobky, které jsou nevalné kvality, 

a můţou být pro spotřebitele nebezpečné, nebo porušují některá práva duševního 

vlastnictví a tím poškozují především majitele práva nejen finančně, ale i co se týká 

poškozování dobrého jména. 

     Obchod s padělaným a pirátským zboţím je velmi lukrativní obchod, a tak se 

padělatelé snaţí vymýšlet nové metody, jak toto zboţí dostat na trh. V dnešní době 

uţ zasáhl obchod s padělaným a pirátským zboţím do všech výrobních odvětví. Uţ 

se nejedná například jen o textil, obuv, hračky a potřeby pro péči o dítě, motorová 

vozidla a elektrospotřebiče, ale stále vzrůstá počet padělaných a pirátských kopií 

zboţí, např. hodinek, parfémů a především léků. 

     Porovnáním nejčastěji oznamovaných výrobků v systému RAPEX jsou stále na 

prvním místě, v počtu odeslaných hlášení přes 20 % z celkového počtu hlášení, 

hračky a výrobky pro péči o dítě, zatímco elektrospotřebiče jiţ klesly z 26 % 

odeslaných hlášení v roce 2005 na 6,9 % odeslaných hlášení v roce 2009. Moţný 

pokles by mohl souviset s tím, ţe cena kvalitních spotřebičů rok od roku klesá a je 

tedy pro spotřebitele přijatelnější a dostupnější. Kdeţto hračky a výrobky pro péči o 

dítě jsou stále na stejné cenové úrovni a rodiče raději volí levnější variantu, byť by 

mohl být výrobek pro dítě nebezpečný. 

     Doporučení jsou v této oblasti jasná. I nadále provádět kontroly zboţí nejen při 

dovozu ze třetích zemí, ale i kontroly vnitřního trhu a dále hledat nové metody a 

způsoby vedoucí k úspěšnému odhalování padělků a zboţí, které má charakter 

nebezpečného výrobku na zdraví a bezpečnost spotřebitelů. Pouze zpřísňování 

pravidel, které musí být splněny, aby mohl být výrobek uveden na trh, nestačí. To by 

mělo za následek poškození především „poctivých“ výrobců a dodavatelů. 
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7 Závěr 

 

     Cílem bakalářské práce v teoretické části byla jak analýza vybrané právní úpravy 

EU, tak analýza vybrané právní úpravy ČR vztahující se ke spolupráci Celní správy 

ČR s orgány dozoru, České obchodní inspekce a Státní veterinární správy ČR, 

definování základních pojmů v oblasti celního řízení a ochrany společného 

jednotného trhu Společenství. Z analýzy vybrané právní úpravy vyplývá, ţe ačkoli 

spolu dozorové orgány spolupracují, není spolupráce nijak upravena ani na národní 

úrovni ani na úrovni Společenství.  

     Celní správa ČR plnila vţdy významnou roli, jejíţ hlavní cíle byly zaměřovány do 

oblasti ochranné a fiskální. Nutnost provedení zásadních změn pro Celní správu ČR 

nastalo především po vstupu České republiky do Evropské unie. Vstup České 

republiky do Evropské unie znamenal i vstup na společný jednotný trh a s tím i 

související volný pohyb zboţí v rámci celého Společenství a zrušení celních kontrol 

na vnitřních hranicích členských států. Od této doby prošla Celní správa ČR 

změnami, které měly vliv i na charakter její činnosti. Celní správa ČR v současné 

době hraje důleţitou roli při potírání a předcházení porušování celních předpisů, 

v ochraně ekonomických zájmů Společenství a v ochraně společného jednotného 

trhu. Předpokladem k úspěšnému plnění těchto činností je kvalitní personální 

obsazení, efektivní nástroje pro vzájemnou spolupráci nejen celních správ, ale i 

dalších státních orgánů, funkční výměna informací a především účinná a jednotná 

legislativa.  

     Ke kvalitnímu personálnímu obsazení nepřispívá skutečnost, ţe léta připravovaná 

a stále ještě nejasná transformace Celní správy ČR (ať uţ jde o slučování celní a 

daňové správy nebo zřízení jednotného inkasního místa) nebo odlišné a neucelené 

názory jednotlivých vlád a ministrů financí na způsob a fungování Celní správy ČR 

vedou ke stálé nejistotě a tím i k odchodu pracovníků. Jedná se především o 

pracovníky, kteří za dobu deseti patnácti let v této organizaci nasbírali bohaté 

zkušenosti (především dlouholetou praxí, specializovaným i celním studiem) a jistě 

by byli i nadále pro Celní správu ČR přínosem.  

     Kvalitní a účinná legislativa, nastavení efektivní spolupráce či funkční výměna 

informací nenahradí fyzickou kontrolu. Bez pracovníků s „celní“ praxí a jistou 
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dávkou intuice a citu pro danou problematiku se můţou všechny kontrolní 

mechanismy míjet účinkem a ochrana společného trhu před nebezpečnými výrobky 

či padělky bude ohroţena.  

     To stejné platí i pro pracovníky ostatních dozorových orgánů. Stále se sniţující  

počet pracovníků těchto dozorových orgánů, ať jiţ „dobrovolným“ odchodem či 

„násilnou“ formou sniţování funkčních míst, můţe mít dopad na výkon činností 

spojených především s dozorem a ochranou společného jednotného trhu 

Společenství. 

     Cílem bakalářské práce v praktické části bylo představení dvou varovných 

systémů, které se vyuţívají pro rychlou výměnu informací mezi jednotlivými 

členskými státy v případě zjištění zdravotně závadných potravin a krmiv (systém 

RASFF) a v případě zjištěných nebezpečných nepotravinářských výrobků (systém 

RAPEX). Oba tyto systémy jsou spravovány Evropskou Komisí a do systémů jsou 

zapojeny všechny orgány, které se podílejí na kontrole a ochraně trhu ve všech 

členských státech. Nově se do těchto systémů zapojují i sami výrobci, kteří při 

zjištění nějakých nedostatků u svých výrobků tyto informace do systému zadají. 

Včasná výměna informací můţe předejít neblahým následkům při pouţití vadného 

zboţí či závadných potravin a krmiv. I přes rychlou výměnu informací pomocí 

varovných systémů by se neměla podceňovat fyzická kontrola zboţí, ať uţ ze strany 

celních orgánů nebo ze strany dalších orgánů dozoru. Je důleţité, aby touto fyzickou 

kontrolou zboţí bylo zajištěno, ţe zboţí, které je určeno pro společný vnitřní trh, 

splňuje všechny podmínky uvedení na trh dané legislativou. 

     V praktické části této bakalářské práce jsou také uvedeny vybrané údaje o počtech 

odeslaných hlášení v systému RASFF a RAPEX od roku 2004 do roku 2009. 

Z uvedených údajů vyplývá, ţe kaţdý rok je počet hlášení vyšší a vyšší. Právě 

z těchto důvodů by neměly být fyzické kontroly zboţí opomíjeny, spíše naopak. Je 

třeba věnovat pozornost vzrůstajícím počtům hlášení a vyvíjet snahy na jejich sníţení 

nebo alespoň stagnaci. Nastavení účinné a pruţné spolupráce orgánů dozoru, vydání 

právního předpisu, který by zajišťoval jednotnost postupů a koordinované fyzické 

kontroly zboţí, by mohlo přispět k ještě efektivnější ochraně společného vnitřního 

trhu a především spotřebitelů před nebezpečným zboţím či padělky značkového 

zboţí. 
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podezřelému z porušení určitých práv duševního vlastnictví a opatřeních, která mají 

být přijata proti zboţí, o kterém bylo zjištěno, ţe tato práva porušilo, v platném znění 
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Zákony 

 

Zákon č. 191/1999 Sb., o opatřeních týkajících se dovozu, vývozu a zpětného vývozu 

zboţí porušujícího některá práva duševního vlastnictví, ve znění pozdějších předpisů 

Zákon č. 166/1999 Sb., o veterinární péči, v platném znění 

Zákon č. 13/1993 Sb., celní zákon, v platném znění 

Zákon č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění pozdějších předpisů 

Zákon č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků, v platném znění 

Zákon č. 22/1997 Sb., o technických poţadavcích na výrobky, ve znění pozdějších 

předpisů 

Zákon č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, ve znění pozdějších předpisů 

Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, ve znění pozdějších předpisů 

 

 

Odborné časopisy 

 

CLO DOUANE, měsíčník Celní správy ČR, 42. ročník, září 2008 

CLO-DOUANE, měsíčník Celní správy České republiky, ročník XXXIX, listopad 

2005 

CLO-DOUANE, měsíčník Celní správy České republiky, 40. ročník, květen 2006 

 

Webové stránky 

 

Celní správa České republiky [online] 

Dostupné na internetu: http://www.celnisprava.cz/ 

 

Wikipedie – otevřená encyklopedie [online] 

Dostupné na internetu: http:/cs.wikipedia.org 

 

Česká obchodní inspekce [online] 

Dostupné na internetu: http://www.coi.cz/cs/ 

 

Státní veterinární správa České republiky [online] 

Dostupné na internetu: http://www.svscr.cz/ 

 

http://www.celnisprava.cz/
http://www.coi.cz/cs/
http://www.svscr.cz/
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Státní zemědělská a potravinářská inspekce [online] 

Dostupné na internetu: http://www.szpi.gov.cz/ 

Portál eAGRI – resortní portál Ministerstva zemědělství [online] 

Dostupné na internetu: http://eagri.cz/public/web/mze/ 

 

Informační centrum bezpečnosti potravin [online] 

Dostupné na internetu: http://www.bezpecnostpotravin.cz/ 

 

Evropská komise [online] 

Dostupné na internetu: http://ec.europa.eu 

 

Stránky Sdružení českých spotřebitelů [online] 

Dostupné na internetu: http://top-normy.cz 

  

http://www.szpi.gov.cz/
http://eagri.cz/public/web/mze/
http://www.bezpecnostpotravin.cz/
http://top-normy.cz/
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9 Přílohy 

Příloha č. 1 – Dokumenty předkládané s celním prohlášením při celním řízení 

Příloha č. 2 – Jednotný správní doklad a doplňkový list 

Příloha č. 3 – Základní náleţitosti rozhodnutí o propuštění zboţí do celního reţimu 

Příloha č. 4 – Dohoda o spolupráci uzavřená mezi Generálním ředitelstvím cel a Českou 

obchodní inspekcí 

Příloha č. 5 – Výměnné formuláře mezi celním úřadem a ČOI 

Příloha č. 6 – Ţádost o přijetí opatření celních orgánů 

Příloha č. 7 – Formulář ţádosti o přijetí opatření celních orgánů 

Příloha č. 8 – Ţádost o bezúplatný převod padělků 

Příloha č. 9 – Formulář RED ALERT 

Příloha č. 10 – Formulář NEW TRENDS 

Příloha č. 11 – Tiskové zprávy Státní veterinární správy ČR 

Příloha č. 12 – Společný veterinární vstupní doklad 

Příloha č. 13 – Dohoda o vzájemné součinnosti a spolupráci uzavřená mezi Generálním 

ředitelstvím cel a Státní veterinární správou ČR 

Příloha č. 14 – Schéma fungování RASFF v ČR 

Příloha č. 15 – Seznam kontaktních míst 
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Příloha č. 1 - Některé dokumenty předkládané spolu s celním prohlášením při zahájení 

celního řízení 

 

 

 

 

 obchodní faktura vystavená vývozcem a znějící na jméno dovozce, 

prokazující zejména měnu a částku 

 certifikáty o původu zboţí v předepsané formě 

 přepravní doklad, zejména z důvodu uvedení výše přepravních výloh 

 balící list 

 další předepsané nebo dohodnuté doklady (např. zdravotní, veterinární 

certifikáty apod.)
81

 

  

                                                 
81

 ČERNOHLÁVKOVÁ, E., MACHKOVÁ, H., SATO, A. a kolektiv, Mezinárodní obchodní 

operace, Praha: Grada Publishing, a.s., 2010, s. 135 
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Příloha č. 2 - Jednotný správní doklad 
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Jednotný správní doklad – doplňkový list 
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Příloha č. 3 - Základní náleţitosti rozhodnutí o propuštění zboţí do celního reţimu 

 označení celního úřadu, který rozhodnutí vydal,  

 evidenční číslo rozhodnutí,  

 datum přijetí celního prohlášení,  

 datum vydání rozhodnutí,  

 přesné označení deklaranta,  

 popis a název zboţí,  

 poloţka celního sazebníku,  

 vlastnoruční podpis pověřeného zaměstnance celního úřadu s uvedením jména, 

příjmení a funkce a otisk sluţebního razítka 

     V případě, ţe je rozhodnutím vyměřováno clo nebo daň (DPH, spotřební daň), musí 

rozhodnutí dále obsahovat: 

 podpoloţku celního sazebníku 

 celní sazbu zboţí 

 částku vyměřeného cla nebo daně 

 číslo účtu banky, na nějţ má být vyměřené clo nebo daň zaplaceno a variabilní 

symbol platby 
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Příloha č. 4 – Dohoda o spolupráci mezi Generálním ředitelstvím cel a ČOI 
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Příloha č. 5 - Výměnné formuláře mezi celním úřadem a ČOI 
 

1. Sdělení celního úřadu o přerušení řízení o propuštění zboží do volného oběhu: 

 

    

Sdělení celního úřadu o přerušení řízení o propuštění 
zboží do volného oběhu. 

  
  

Datum (dd.mm.rrrr)     
    

Čas (hh:mm)     
    

Kód a adresa celního úřadu     
    

Kontaktní osoba     

    

Spojení (telefon, e-mail)     

    

Identifikace místa výskytu výrobku, adresa     

      

Obchodní název výrobku     

    

Stručný popis (charakteristika výrobku)  
   

    

KN (osmimístný číselný kód)  
   

    

Evidenční čísla faktur, průvodních dokladů, popř. 
jiných dokladů. 

 
   

    

Identifikace dovozce (IČ, DIČ, adresa)  
   

    

Identifikace příjemce (IČ, DIČ, adresa)  
   

    

Identifikace zahraničního subjektu, který výrobek 
odesílá 

 
   

    

  ANO/NE/NEURČENO  

Výrobek je hlášen v systému RAPEX  
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  ANO/NE/NEURČENO  

Výrobek nebo série výrobku vykazují určité znaky, 
které vyvolávají podezření na existenci vážného a 
bezprostředního ohrožení zdraví a bezpečnosti při 
použití tohoto výrobku za běžných a 
předvídatelných podmínek. 

 

   

    

  ANO/NE/NEURČENO  

Výrobek není doprovázen dokumentací a není 
označen v souladu s právními předpisy, jež jsou ve 
shodě s mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká 
republika vázána.   

 

   

    

Doplňující textové informace 
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2. Závazné stanovisko České obchodní inspekce: 

Závazné stanovisko České obchodní inspekce 

  
  

Datum     

    

Čas     

    

Kód a adresa celního úřadu     

    

Kontaktní osoba     
    

Spojení (telefon, e-mail)     

    

Identifikace místa výskytu výrobku, adresa     

      

Obchodní název výrobku     

    

Stručný popis (charakteristika výrobku)     

    

KN (osmimístný číselný kód)    
 

    

Evidenční čísla faktur, průvodních dokladů, popř. 
jiných dokladů. 

 
   

    

Identifikace dovozce (IČ, DIČ, adresa)     

    

Identifikace příjemce (IČ, DIČ, adresa)     

    

Identifikace zahraničního subjektu, který výrobek 
odesílá 

 
   

  
ANO/NE/NEURČENO  

Výrobek vykazuje znaky vyvolávající podezření na 
existenci  vážného a bezprostředního ohrožení 
zdraví a bezpečnosti při použití za běžných a 
předvídatelných podmínek a nelze ho uvolnit do 
volného oběhu.  

    

  ANO/NE/NEURČENO  

Výrobek vykazuje znaky vyvolávající podezření na 
existenci  vážného a bezprostředního ohrožení 
zdraví a bezpečnosti při použití za běžných a 
předvídatelných podmínek a nelze ho až do 
ukončení testování uvolnit do volného oběhu.      
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  ANO/NE/NEURČENO  

U výrobku bylo ukončeno testování a nelze ho 
uvolnit do volného oběhu (výrobek je nebezpečný 
ve smyslu zákona č. 102/2001 Sb., o obecné 
bezpečnosti výrobků). 

   

 

   ANO/NE/NEURČENO  

Výrobek nesplňuje požadavky na značení, 
popřípadě není doprovázen dokumentací  v souladu 
s právními předpisy, jež jsou ve shodě s 
mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká republika 
vázána. 

   

 

    

Na základě výše uvedených údajů a zjištění vydává 
Česká obchodní inspekce následující závazné 
stanovisko.    

    

  

 

    

Doplňující informace a vysvětlení: 

 

    

    

    

    

  

ředitel inspektorátu 
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Příloha č. 6 – Ţádost o přijetí opatření celních orgánů  

Ţádost o přijetí opatření celních orgánů můţe být podána drţitelem příslušného 

práva, jeho zástupcem, osobou oprávněnou uţívat příslušné právo nebo jejím 

zástupcem pro následující práva duševního vlastnictví: 

a) s účinky pouze pro Českou republiku 

 ochranná známka 

 průmyslový vzor 

 autorské právo nebo právo příbuzné 

 patent 

 dodatkové ochranné osvědčení 

 chráněné označení původu 

 chráněné zeměpisné označení 

 odrůdové právo 

 zeměpisné označení pro lihoviny 

 

b) s účinky pro celou EU (pokud je dotčené právo registrováno u příslušného 

úřadu) 

 ochranná známka podle práva Společenství 

 průmyslový vzor Společenství 

 dodatkové ochranné osvědčení 

 označení původu chráněné Společenstvím 

 zeměpisné označení chráněné Společenstvím 

 odrůdové právo 

 zeměpisné označení pro lihoviny
82

 

 

                                                 
82

 Zdroj: http://www.celnisprava.cz/cz/dalsi-kompetence/ochrana-dusevniho-vlastnictvi/Stranky/zakladni-

informace.aspx 
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Příloha č. 7- Formulář ţádosti o přijetí opatření celních orgánů 

 



 77 

 

 



 78 
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Příloha č. 8 – Ţádost o bezúplatný převod padělků 

Ţádost o bezúplatný převod padělků si mohou podat:  

    a) organizační sloţky a příspěvkové organizace státu nebo územním samosprávných celků, 

které byly zřízeny za účelem poskytování sociální péče nebo působící v oblasti zdravotnictví 

nebo školství a nebo,  

    b) jiné právnické osoby, které splňují následující podmínky 

        1) nebyly zřízeny za účelem podnikání 

        2) předmětem jejich činnosti je pouze činnost uvedená výše v písmenu a) 

        3) poskytují humanitární pomoc nejméně 2 roky a 

        4) doloţí potvrzením příslušného orgánu ne starším neţ 3 měsíce, ţe nemají nedoplatky 

na daních, splatné nedoplatky na pojistném na sociální zabezpečení a příspěvku na státní 

politiku zaměstnanosti, včetně penále, splatné nedoplatky na pojistném na veřejné zdravotní 

pojištění, včetně penále. Splatné nedoplatky na pojistném na sociální zabezpečení a příspěvku 

na státní politiku zaměstnanosti se pro účely tohoto zákona rozumí téţ nedoplatek na 

pojistném včetně penále, k jehoţ úhradě bylo povoleno podle zvláštního právního předpisu 

jeho splácení ve splátkách. 

Ţádost o bezúplatný převod padělků se podává volnou formou osobně, poštou nebo 

elektronicky (se zaručeným elektronickým podpisem nebo datovou zprávou do datové 

schránky; elektronické podání bez zaručeného elektronického podpisu je nutné v doplnit 

písemným podáním nejpozději do 5 dnů) u Celního ředitelství Hradec Králové, Oddělení 40 - 

Ochrany duševního vlastnictví, Bohuslava Martinů 1672/8a, P.O.Box 88, 501 01  Hradec 

Králové  

Náleţitosti ţádosti: 

    - název  a sídlo organizace (dále jen „ţadatel“) 

    - předmět činnosti, kterou se ţadatel zabývá,  jak dlouho se jí zabývá 

    - jméno a funkci statutárního zástupce ţadatele 

    - kontaktní osobu  včetně telefonického spojení 

    - adresu pro doručování, je-li odlišná od uvedené adresy ţadatele 

    - seznam zboţí, o které má ţadatel zájem 

Přílohy k ţádosti: 

    - kopie aktuální zřizovací listiny  

    - kopie aktuálního výpisu z obchodního rejstříku (případně kopie DIČ) 

    - kopie stanov 

Podle zákona č. 191/1999 Sb. je přejímající organizace povinna: 

    a) přijmout opatření k zabránění zneuţití padělků a jejich opětovnému uvedení do 

obchodního styku, 

    b) za podmínek stanovených Celním ředitelstvím Hradec Králové a na své náklady zajistit 

odstranění ochranných známek podle odstavce 4 písm. a) nebo provedení jiných úprav 

způsobem uvedeným v odstavci 4 písm. b) a zničení odstraněných ochranných známek, 

odpadu a zbytků po těchto úpravách podle odstavce 4 písm. c), 
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    c) zajistit označení všech upravených padělků nápisem "humanita" neodstranitelnou barvou 

takovým způsobem, aby nápis nebyl přímo patrný a tím nebyla sniţována důstojnost osob, 

které tyto padělky pouţívají. 

    d) evidovat a archivovat doklady o příjmu padělků a způsobu, jak s nimi bylo naloţeno, a 

to po dobu 3 let od okamţiku bezúplatného převodu: tím nejsou dotčena ustanovení 

zvláštních předpisů upravujících evidenci a archivaci stanovených dokladů 

Padělky nesmí být zjevně zdravotně závadné. Převádějí se bezúplatně podle účelu i vyuţití, 

případně podle naléhavosti potřeb, s přihlédnutím k pořadí došlých ţádostí. 
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Příloha č. 9 – Formulář RED ALERT 
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Příloha č. 10 – Formulář NEW TRENDS 
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Příloha č. 11 – Tiskové zprávy Státní veterinární správy ČR 

Tisková zpráva z 14. 10. 2010  

V uplynulém týdnu informovalo Německo Komisi a ostatní členské státy Systémem 

rychlého varování RASFF o zachycení zásilky uzeného tuňáka z Číny, u které byly 

zfalšované zdravotní certifikáty. Část této zásilky měla směřovat i do ČR. 

Městská veterinární správa v Praze okamžitě provedla šetření a celou zásilku, 2 

kartony s 8 kusy po 500 g zajistila. Celou zásilku nařídila vrátit zpět německému 

dodavateli. Jelikož příjemcem čínského tuňáka byla německá firma a oznámení 

vytvořily německé kontrolní orgány, bude případ dále řešen (vrácení a následné 

právní úkony) v Německu.  

 

Tisková zpráva ze 7. 9. 2010 

Významným pro veterinární dozor je systém rychlého varování RASFF. Zjistí-li 

členský stát v případě vývozu, že surovina či potravina živočišného původu je, či 

může být zdravotně závadná, má povinnost informovat o této skutečnosti ostatní 

členské země. Své poznatky do tohoto systému vkládá i Státní veterinární správa ČR 

a samozřejmě i údajů vložených využívá. Pro představu lze uvést, že Státní 

veterinární správa ČR takto řešila letos zatím 29 případů, například šlo o plesnivý 

dezert z Německa, listérie v šunce natura ze Španělska, kadmium v kalamárech z 

Itálie, neomycin v mražených filetech pangase z Vietnamu, o nedeklarovanou laktózu 

v mražených kuřecích prsních řízcích z Polska, popřípadě o listérie v sýru korbáčik. 

Od počátku roku 2010 nebylo propuštěno na český trh prostřednictvím tohoto 

systému zatím 301 780 000 kg veterinárního zboží. 

(zdroj: www.svscr.cz) 

 

 

 

 

 

 



 92 

Příloha č. 12 – Společný veterinární vstupní doklad 
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Příloha č. 13 – Dohoda o vzájemné součinnosti a spolupráci mezi Generálním ředitelstvím 

cel a Státní veterinární správou ČR 
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Příloha č. 14 – Schéma fungování RASFF v ČR 

 

 

 

 

Zdroj: http://www.szpi.gov.cz/docDetail.aspx?docid=1002819&docType=ART&nid=11414 
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Příloha č. 15 – Seznam kontaktních míst 
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